
        
            
                
            
        

    Annotation

        Самый популярный сериал рунета. Как работает мозг гения? Пошаговая расшифровка всех логических схем великого сыщика.
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      Гай Адамс 

      ШЕРЛОК И ЕГО ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНЫЙ СТИЛЬ 

    

    

       

      

    
    
      

        Введение. Второе рождение легендарного детектива 

      

      Каждый человек по-своему относится к поездам. Кто-то их любит, кто-то терпеть не может, а у кого-то они вообще не вызывают никаких эмоций. Но путешествие на поезде всех наводит на размышления, и зачастую именно там в голову приходят самые лучшие идеи. Возможно, сочетание плохого чая и мерного стука колес каким-то образом стимулирует наш мозг. Когда родилась идея сериала «Шерлок», поезд, о котором пойдет речь, ехал по маршруту Кардифф-Лондон, а напряженно размышляющие мозги принадлежали Стивену Моффату и Марку Гэттису.

      Они возвращались из производственного офиса сериала «Доктор Кто», шоу, с которым их связывала значительная история. Они оба писали сценарии для эпизодов сериала, а Марк даже снялся в одной из серий в роли пожилого ученого, который омолодился, затем мутировал в чудовище и в конце концов разбился, сорвавшись из-под крыши Саутваркского собора. В 2009 году, полный решимости не допустить, чтобы эта роль стала его самым выдающимся достижением, Стивен занял место ведущего сценариста и исполнительного продюсера шоу, а Марк продолжил писать сценарии. Все это включало в себе приличное количество путешествий на поезде.

      

      
        Стивен Моффат, Марк Гэттис
      

       

      «Мы постоянно говорили о том, что бы мы хотели делать, — говорит Марк, — и нам на ум снова и снова приходил Шерлок Холмс».

      Но не просто Шерлок Холмс, а Шерлок Холмс, с которого стряхнули пыль истории и поместили в самое сердце современного Лондона.

      «Мы выяснили, что нам обоим больше всего нравятся фильмы с Рэтбоуном», — продолжает Марк, имея в виду цикл фильмов о Шерлоке Холмсе, снятых между 1939 и 1946 годами, — «особенно те, в которых Холмс переносится из Викторианской эпохи в более современные реалии». [В главе «Кто еще примерял шляпу охотника за оленями?» больше о Рэтбоуне в роли Холмса.] «Эти второсортные фильмы категории В, как ни странно, ближе по духу к рассказам Дойла, чем любая другая экранизация. Возможно, именно потому, что их создатели так легкомысленно относились к своему творению, у этих халтурщиков все и получилось».

      Большинство киноверсий приключений Шерлока были сняты с благоговейным трепетом перед оригиналом. И хотя это вполне оправданно по отношению к чему-то столь всенародно любимому, это, тем не менее, лишило экранизации свободы. Нельзя раболепно переносить на экран каждую букву, нужно наслаждаться процессом, получать удовольствие от хороших идей и великолепных персонажей.

      Несмотря на всю привлекательность задумки заново экранизировать Шерлока, Стивен и Марк долго взвешивали свое решение адаптировать оригинальные рассказы в виде сериала. В конце концов, только благодаря вмешательству и поддержке Сью Верту, жены Стивена и продюсера телекомпании «Хартсвуд филмс», они начали работать над воплощением своей идеи в жизнь.

      «Я рассказал о нашей идее Сью, даже не в качестве очередного проекта, а просто так за разговором, — говорит Стивен. — Мы начали это обсуждать, и я сказал: „Однажды кто-нибудь сделает такой сериал, и мы будем чертовски злы“. На что она разумно заметила: „Так сделай его сам“».

      «Мы оба работали над одним из самых успешных сериалов на телевидении, и, тем не менее, нам даже в голову не пришло, что мы можем действительно сделать „Шерлока“!»

      Стивен соглашается со своим коллегой: «Мы оба уже сделали себе имя, и если бы мы действительно начали работать над нашей идеей, продвигать ее, все бы прекрасно получилось».

      Но нашлось бы на телевидении место для современного Шерлока Холмса? Не затерялся бы он в огромном изобилии сериалов о суровых буднях полицейских? «В точку, — говорит Стивен. — Дойл вместе со своим героем практически изобрел криминалистику, судебно-процессуальное право. Так что же могло выделить Шерлока в наши дни, когда его методы расследования уже давно перестали быть чем-то необычным? В конечном счете только одно: он по-прежнему самый умный человек в комнате. Он по-прежнему гений.

      Итак, Сью Верту одобрила идею…»

      «Никто из тех, с кем мы обсуждали проект, не думал, что это была плохая идея, — обращает внимание Стивен, — но для меня стало полной неожиданностью то, что она понравилась Сью. Это был первый знак того, что шоу ждет грандиозный успех. Человек, который никогда не читал Шерлока Холмса, никогда не высказывал к нему ни малейшего интереса, говорит: „Это действительно классная идея“. Она наседала на нас, пока мы наконец не взялись за дело как следует». И произошло это не где-нибудь, а в Монте-Карло. «Эта история обросла невероятными подробностями, — смеется Марк. — Я от кого-то слышал, что это руководство ВВС отправило нас в Монте-Карло для работы над шоу, но на самом деле мы уже были там, прилетели на церемонию награждения».

      «Все же лучше места для работы не найти», — замечает Стивен.

      Безусловно, идиллический пейзаж Монако имел определенные преимущества перед видом из грязного окна девятичасового поезда на Кардифф. Еда там тоже определенно лучше.

      «Да, там было просто замечательно, — соглашается Марк, — и идеи посыпались как из рога изобилия».

      «По большей части, — объясняет Стивен, — мы обсуждали, какие эмоции испытывали, читая эти рассказы в детстве. Когда я впервые взял книгу в руки, я не думал: „О, как тут все по-викториански“. Я думал: „Как у него это получается?“ И я прекрасно помню, как был поражен, когда прочитал „Этюд в багровых тонах“ — а это был самый первый прочитанный мною рассказ о Шерлоке, я один из тех редких людей, которые читали рассказы в правильном порядке, — и внезапно осознал, насколько неприятным человеком на самом деле является Шерлок Холмс.

      Я всегда думал, что Шерлок Холмс был кем-то вроде Джеймса Бонда: сильным, храбрым и мудрым. Но он оказался вовсе не таким: он был ужасен, он делал разные странные вещи, а потом начал принимать наркотики, и я воскликнул: „О Боже, это просто кошмар!“».

      «Это все там, — добавляет Марк. — Очень многое из этих историй никогда не показывали ни в одной из многочисленных экранизаций. Обошли вниманием самые яркие отличительные черты сенсационной литературы, самые удивительные грани характера Холмса… Возьмем, к примеру, рассказ Дойла „Приключения Черного Питера“. Не самый лучший рассказ, но он начинается с того, что Холмс возвращается домой с огромным гарпуном под мышкой, после того как он все утро развлекался, протыкая свиные туши в лавке мясника. Почему бы это не использовать?»

      Действительно, почему нет? Этот момент из рассказа вошел в написанный Марком эпизод «Собаки Баскервилей» и стал одной из многочисленных в сериале, явных или завуалированных, ссылок на первоисточник.

      «Просто мы так любим эти истории! — сознается Стивен, как если бы мы сомневались. — Иногда мы вставляем моменты из них в сериал в качестве шутки, для смеха, а иногда просто потому, что идея безумно хороша и так и ждет, чтобы кто-то ее использовал. Эти истории великолепны! Подумать только, насколько его идеи были свежими и новаторскими, насколько умными. А как вам мысль, что Холмс читает и критикует в пух и прах истории о себе? Мы только недавно с ней свыклись. Он просто смотрит на что-то, чем мы только что наслаждались и говорит: „Это чудовищно!“».

      

      
        Еще один современный Холмс — Бэзил Ретбоун
      

       

      Очень немногие разделяют это мнение Шерлока касательно оригинальных историй и их современного воплощения. Тот факт, что рассказы Дойля и сегодня пользуются огромной популярностью, еще раз доказывает, насколько они хороши. Эти истории никогда не теряли читательской любви, а образы Шерлока Холмса и доктора Ватсона навсегда укрепились в сознании людей. Достаточно посетить музей Шерлока Холмса на Бейкер-стрит, чтобы в этом убедиться. Как только вы пройдете мимо скучающего швейцара и похожего на поляка Шерлока Холмса, слоняющегося по своему фальшивому кабинету, вы обнаружите кипу писем со всех уголков земли от людей, которые верят, что Шерлок Холмс действительно существовал. Одно время банк, чей офис «вобрал» в себя выдуманный дом 221 на Бейкер-стрит, даже нанял секретаря, в чьи обязанности входило отвечать на письма, адресованные несуществующему детективу. Несмотря на то что и Дойл и его персонаж отказывались признавать ценность рассказов о Холмсе, история с ними не согласна. Трудно предугадать вкусы читателей, и удача играет немалую роль, но есть причина, по которой мы вовсе не так хорошо знакомы с другими персонажами детективов начала века. Вы знаете инспектора Липински? А Хагара Стэнли? Горация Доррингтона? Может быть, вам известна леди Моли из Скотланд-Ярда? Все же для того, чтобы произведения помнили и любили спустя столько лет, в них должно быть что-то исключительное и незаурядное.

      Идея сериала пришлась всем по душе. После того как канал ВВС дал зеленый свет производству, телекомпания «Хартсвуд филмс» сняла пилотный эпизод «Этюд в розовых тонах», который, по задумке, должен был представить изменившихся персонажей, живущих в современном мире. Газеты и вебсайты, написавшие о запуске нового сериала, сообщили, что пилот покажут осенью 2009 года.

      «Мы не изменили ничего, что действительно важно в Холмсе и Ватсоне, — заявил Стивен Моффат в пресс-релизе. — Оригинальные истории Конан Дойла вовсе не о сюртуках и газовых лампах. Они о блестящей дедукции, внушающих ужас злодеях и чудовищных преступлениях. Так что, если откровенно, черт с ним, с этим викторианским антуражем».

      «Другие детективы просто расследуют преступления, а у Шерлока Холмса каждое расследование — приключение, и только это и имеет значение».

       

      Итак, Шерлок был готов к новым приключениям, но кому на этот раз предстояло сыграть легендарного детектива?

      «Бенедикт Камбербэтч был нашим первым и единственным кандидатом, — говорит Марк, — так что нам только оставалось найти Ватсона, и это заняло не так уж много времени…»

      «На кастинг пришло много отличных актеров, — добавляет Стивен. — Но наше мнение о том, каким должен быть идеальный Ватсон изменилось, когда Камбербэтч был утвержден на роль. Теперь нужно было найти не просто хорошего актера, а человека, с которым бы у Бенедикта в кадре возникла химия. Когда Бенедикт встал рядом с Мартином Фрименом и отыграл вместе с ним сцену, мы сказали: „Вот оно! Это то, что нам нужно“. Они правильно смотрелись вместе».

      «С другими кандидатами, — продолжает Марк, — химии либо вообще не было, либо она отличалась от того, что мы искали. Был один актер, который очень точно уловил характер Ватсона как военного, но он был больше сержантом, чем доктором. Он был бы верен Шерлоку, служил бы ему опорой и поддержкой, что очень важно в этом персонаже, но все равно, вместе они ощущались неправильно». «Как они обращаются друг к другу? — вопрошает Стивен. — Нам сразу стало ясно, что они не должны называть друг друга по фамилии».

      В оригинальных рассказах это всегда были Холмс и Ватсон, и поначалу Шерлок и Джон даже немного резало слух.

      «Нам было довольно трудно к этому привыкнуть, — соглашается Стивен, — но альтернатива была еще ужаснее. Они бы тогда звучали грубо и невоспитанно».

      

      После того как главные герои были найдены, кастинг продолжился, и съемки пилотной серии пошли полным ходом.

      Снимать сериал предполагалось по большей части в Кардиффе, хотя съемки и переместились на несколько дней в Лондон, чтобы запечатлеть самые знаковые места в столице. Разумеется, немаловажное место в сериале отводилось квартире Шерлока и Джона, адрес которой — Бейкер-стрит 221б — стал не менее известным, чем вымышленные персонажи, которые по нему жили. Но как же должен выглядеть их дом в новом современном варианте?

      

      
        За кадром первой серии
      

       

      «Мы не могли поселить их в многоквартирном доме, — говорит Стивен, — хотя бы потому, что на Бейкер-стрит их просто нет. Это выглядело бы глупо и неестественно».

      «Какое-то время мы рассматривали возможность снимать на настоящей Бейкер-стрит, — говорит Марк. Но это очень оживленная улица, и там везде куча вещей и вывесок с надписями „Шерлок Холмс“, которые пришлось бы убирать для съемок». В действительности шоу снимают примерно в километре от знаменитой улицы, на Норт-Гауэр-стрит, что является куда более практичной альтернативой.

      

      
        Бейкер-стрит 221б (на самом деле Норт-Гауэр-стрит)
      

       

      Итак, пилот был отснят и предоставлен ВВС. Вскоре после этого было объявлено, что руководство канала решило изменить формат сериала и снять три полуторачасовых эпизода. Так и не вышедший в эфир пилот позже запланировали выпустить в качестве дополнительных материалов на DVD и Blu-ray-изданиях первого сезона. А Стивен и Марк тем временем неожиданно обнаружили, что у них есть уникальная возможность, переделать некоторые моменты шоу.

      «Съемки пилота дают тебе возможность понять, что ты хочешь изменить какие-то мелкие детали, — отмечает Марк, — изменить что-то, что отлично выглядело на бумаге, но совсем не так хорошо смотрелось на экране». Теперь первый сезон состоял не из шести серий по шестьдесят минут, а всего из трех, но каждая из которых представляла собой полноценный полуторачасовой фильм. Были ли это изменения к лучшему?

      

      
        Увеличенный хронометраж позволил показать дополнительные сцены
      

       

      «Я думаю, да, определенно к лучшему, — говорит Стивен. Интонационно сериал не изменился, но нам удалось включить много интересных моментов, для которых не нашлось места в более коротких эпизодах. Например, вы увидели празднование Рождества на Бэйкер-стрит».

      «Все зависит от масштаба, — соглашается Марк. — Одно из расследований в третьем эпизоде „Большая игра“ первоначально занимало целую серию, но, когда ты думаешь в масштабах фильма, а не сериала, все выглядит по-другому. Тебе внезапно приходит в голову мысль „Насколько это было бы великолепно, если бы Шерлок смог решить эту загадку всего за 15 минут, а не за час“. Это дает фантастическое ощущение масштаба».

      25 июля 2010 года измученная ожиданием публика наконёц-то смогла составить собственное мнение о новом сериале, когда первый эпизод «Этюд в розовых тонах» вышел в эфир на канале ВВС One…

    
    
      

        Заметки по делу «Этюд в розовых тонах» 

      

      Сэр Джеффри Паттерсон, бизнесмен и политический советник, был найден мертвым сегодня утром. О его пропаже вчера заявили коллеги, когда он не вернулся в назначенное время со встречи. Его тело обнаружили в строящемся офисном комплексе в Сити. По первоначальной версии следствия, он покончил с собой, хотя его жена Ванесса Паттерсон, выступая ранее сегодня перед журналистами, была явно потрясена этим предположением: «Мой муж был счастливым человеком, любил свою семью и свою работу, и то, что он решил уйти из жизни таким способом, — загадка и потрясение для всех, кто его знал».

      

      
        
          Это что, АЛЬБОМ С ВЫРЕЗКАМИ? Только старые леди и маленькие девочки собирают такие альбомы, Джон.
        

      


      Алан Хикки — криминальный репортер

      Джеймс Филлимор, подросток Норбриджа, был обнаружен мертвым. Полиция считает, что он совершил, самоубийство и исключает версию об убийстве, несмотря на то, что на этом настаивает его семья. Его мать была доставлена в больницу в шоковом состоянии, а его дядя заявил, что Джеймс — «последний человек на свете, который мог бы совершить самоубийство».

      В последний раз Джеймса видели с его другом, Кэри Дженкинсом. Кэри заявил, что он «шокирован и озадачен. Мы собирались встретиться с друзьями. Он только на секунду вернулся взять зонтик, а потом пошел и убил себя. Я не могу этого понять!».

       

      
        Пьяное самоубийство заместителя министра
      

      БЕТ ДАВЕНПОРТ, заместитель министра транспорта, была найдена мертвой сегодня утром. По всей видимости, это было самоубийство. Эта новость стала ужасным потрясением для ее родных и друзей, ведь всего за несколько часов до этого она отмечала свой день рождения на вечеринке в Саут-Бэнк и казалась оживленной и веселой. Ее тело было обнаружено на одной из стройплощадок в Большом Лондоне.

      

      
        Это не альбом вырезок, Шерлок. Я собираю материалы, относящиеся к расследованиям. Это помогает мне держать в уме детали. И он был заперт в ящике моего стола.

      


       

      
        
          Замок на ящике оскорблял меня своей претензией на надежность. ЭТО АЛЬБОМ С ВЫРЕЗКАМИ. И если бы ты привел свои мозги в порядок, тебе бы он не требовался, чтобы помнить вещи.
        

      


       

      
        Я так понимаю, мои галстуки тебя тоже оскорбляли. Я уже дважды за сегодня их убирал. С моими мозгами все в порядке.

      


      

      Сегодня утром инспектор уголовной полиции Грег Лестрейд созвал пресс-конференцию в связи со смертью заместителя министра транспорта Бет Давенпорт. Сержант Салли Донован, сотрудник следственной группы, заявила, что «это явное самоубийство, которое схоже с обстоятельствами смерти Джеффри Паттерсона и Джеймса Филлимора. В свете этого все эти случаи будут рассматриваться как взаимосвязанные».

      Сержант Донован также подтвердила, что, хотя следствие все еще ведется, инспектор Лестрейд готов ответить на вопросы репортеров. Однако, несмотря на это обещание, ее начальник вовсе не стремился дать хоть какую-то полезную информацию. Когда ему задали вопрос, чем похожи все эти случаи самоубийства, он объяснил, что «все трое приняли одинаковый яд. Всех нашли там, куда им не было причин идти. И никто не проявлял склонности к самоубийству». Один из репортеров выразил свой скептицизм к его словам, заявив, что серийных самоубийств не бывает. На что Лестрейд неуверенно ответил: «Видимо, бывают».

      Еще меньшую уверенность он проявил, когда его спросили, связывает ли что-то троих погибших. «Пока мы не обнаружили никакой связи, — сказал он, — но она должна быть». В этот момент произошел неожиданный поворот событий: всем присутствующим пришло смс-сообщение со скрытого номера. В этом сообщении было всего одно слово, но оно очень явно выражало мнение о словах инспектора Лестрейда. «Чушь!» — вот что было там написано. Явно обескураженные, сержант Донован и инспектор Лестрейд попросили репортеров игнорировать сообщение.

      

      Пытаясь поскорее завершить пресс-конференцию, Лестрейд заявил, что самоубийства явно связаны и на это расследование брошены их лучшие силы. В этот момент загадочный отправитель опять прислал то же сообщение.

      Окончательно выведенный из равновесия Лестрейд объявил, что он ответит на один последний вопрос. Когда его спросили, есть ли вероятность того, что эти явные самоубийства на самом деле являются убийствами, он настойчиво повторил, что «жертвы определенно приняли яд сами». Когда ему задали вопрос, как людям обезопасить себя, он заявил с вопиющей бесчувственностью: «Не совершайте самоубийств!»

      

      Паника по поводу серии похожих смертей

      «НЕ СОВЕРШАЙТЕ САМОУБИЙСТВ!»

      Сегодня наша доблестная полиция продемонстрировала удивительное отсутствие интеллекта и крайнюю бесчувственность.

      Утром представители национальной прессы собрались чтобы выслушать вялые комментарии инспектора Грега Лестрейда, полицейского, печально известного своим небрежным расследованием дела Хойи в прошлом году. На этот раз, выступая по поводу недавних случаев так называемых «серийных самоубийств», он едва мог сказать пару ободряющих слов, а завершил свое выступление сейчас уже широко разошедшимся заявлением, что если люди хотят обезопасить себя, пусть просто «не совершают самоубийств». Кое у кого может возникнуть соблазн дать ему тот же совет в отношении того, что он на полном серьезе называет своей карьерой.

      
        
          Твой мозг забит бесполезной информацией. Я раскладывал твои галстуки по цветам. ОСТАВЬ ИХ В ПОКОЕ.
        

      


       

      
        По-моему я вчера уже говорил, что размер одежды — это вовсе не «бесполезная информация».

      


       

      
        
          Одежда либо подходит, либо нет. Зачем держать в уме все эти цифры и буквы?
        

      


      Дженнифер Уилсон, тело обнаружили дети в заброшенном доме на Лористон-Гарденс.

      На деревянном полу ногтями левой руки выцарапала надпись «Rache». Андерсон предположил, что немецкое слово, в переводе означающее месть. Шерлок с ним не согласился — скорее она пыталась написать имя Рэйчел. Тот факт что она пыталась сделать это левой рукой, говорит о том, что она была левшой.

      

      Все ее украшения регулярно чистились, кроме ее свадебного кольца, которое было тусклым снаружи, но отполированным изнутри. Кольцу как минимум десять лет. Шерлок заключил что большую часть этого времени она была замужем, но ее брак был несчастливым, и у нее часто были романы на стороне. Она гордилась своими украшениями, но не могла заставить себя почистить свадебное кольцо, поскольку оно мало что для нее значило. Встречаясь с любовниками, она часто снимала кольцо, что и сделало его таким блестящим изнутри.

      Судя по одежде, она явно работала, скорее всего, в сфере массмедиа, о чем говорит кричаще-розовый цвет ее костюма.

      Брызги грязи на ее правой ноге говорят о том, что она тащила за собой чемодан на колесиках. Однако чемодана нигде не нашли.

      
        
          О господи, альбом с фотографиями трупов. Уверен, твой психотерапевт бы одобрил. Ты понимаешь, что это говорит о тебе?
        

      


       

      
        И это я слышу от человека, который держит в ванной коллекцию собачьей шерсти.

      


      Ее плащ был влажным со спины и под воротником. Она шла под дождем, подняв воротник. Зонтик у нее в кармане был абсолютно сухой. Это значит, что она не могла им воспользоваться из-за сильного ветра.

      

      Поскольку ее плащ ещё не высох, когда ее нашли, она не могла ехать дольше, чем несколько часов. В радиусе двух-трех часов езды только в Кардиффе в это время был такой сильный ливень с ветром.

      Чемодана рядом с телом не обнаружили — первая ошибка убийцы. До этого случая не было доказательств того, что жертвы были не одни, когда принимали яд. Чемодан Дженнифер Уилсон забрал убийца.

      

      
        
          Полицейский отчет
        

        
        Дата:28/01/10

        
        Дело № 1878

        
        Судмедэксперт:С. Андерсон

        
        Тело:Сэр Джеффри Паттерсон

        
        Возраст:52

        
        Цвет волос:светлый блондин/седой

        
        Вес:102 кг.

        ОТРАВЛЕНИЕ: Внешние признаки отравления практически отсутствуют, цвет кожи и губ в пределах нормы относительно параметров коагуляции и дезоксидации. Около рта присутствует резко выраженный цитрусовый запах. После вскрытия брюшного отдела, запах стал чувствоваться сильнее, еще больше он усилился после вскрытия желудка. Либо яд медленно распадается в организме, либо присутствие в желудке пищи затормозило процесс распада. Перед тем как принять яд, жертва съела несколько больших сэндвичей с курицей (хлеб фокачча с большим количеством кориандра), а углеводы, как известно, замедляют распад некоторых элементов.

      


       

      
        
          Украденный полицейский отчет? Похоже, ты не безнадежен. Хотя, все, что ищет Андерсон, не внушает доверия. Это просто белый шум.
        

      


       

      
        Он о тебе тоже высокого мнения. По всей видимости, ты единственный человек, на ком бы он провел вскрытие в свободное время.

      


       

      
        
          Если его скальпель так же остр, как его интеллект, пусть назначает дату.
        

      


      Шерлок был уверен, что убийца только случайно мог оставить у себя чемодан Дженнифер Уилсон. Она бросила его в машине, когда выходила на Лористон-Гарденс. Естественно, как только убийца обнаружил свою ошибку, он поспешил избавиться от чемодана. Шерлок нашёл его — такого же кричаще розового цвета, как и костюм, — в мусорном баке неподалеку от дома, где нашли тело.

      Телефон Дженнифер Уилсон также не нашли, она, должно быть, оставила его в машине или в чемодане. А теперь телефон у убийцы. И Шерлок только что заставил меня отправить не него сообщение с моего телефона. Замечательно!

      

      
        To: +44772057747. Что случилось на Лористон-Гарденс. Я, вероятно, потеряла сознание. Нортамберленд-стрит, 22. Пожалуйста, приезжайте.

      


       

      
        
          Что показывает, как высоко я тебя ценю. Я бы не доверил это кому попало.
        

      


       

      
        
          Так забавно смотреть, как ты все раскладываешь по полочкам. То, что ты успел написать, не должно занимать больше минуты размышлений. Тем не менее, тебе потребовались страницы чтобы все разъяснить. Это как слушать музыку, замедленную в десять раз.
        

      


       

      
        Так работают нормальные мозги. Просто чудо, что мы как-то справляемся.

      


      

      Мы ждали в кафе «У Анджело», через дорогу от Нортумберленд-стрит, 22.

      Через некоторое время Шерлок заметил подозрительное такси, остановившееся как раз у нужного дома. Шерлок решил, что нам следует проследить за ним.

      Это был ложный след. Все, чего мы добились, — это насмерть перепуганного американского туриста.

      
        По крайней мере, это заставило меня совершить первую хорошую пробежку с тех пор, как я был комиссован из армии, и я моментально сжег все калории из тех фетуччини с базиликом и пармезаном.

      


       

      
        
          В самом деле? По моим расчетам, ты набираешь около килограмма в неделю. Но если будешь продолжать все время есть…
        

        
          И всё же это было весело. Я так не смеялся со времен дела с отравителем из Блетчли.
        

      


       

      
        Два или три раза в день — это не «все время».

      


      

      Нашей единственной зацепкой остался пропавший телефон.

      Тогда Шерлок наконец понял значение послания «Рейчел». Это был пароль от акаунта на сайте MePhone.org.uk. Она вовсе не забыла свой телефон, она намеренно подбросила его убийце.

      

      «Кому мы доверяем, ещё не будучи знакомым?» — задал вопрос Шерлок. Водитель такси Джефф Хоуп дал нам ответ.

      Разыскав Шерлока, он заставил его пойти с собой, пообещав единственную вещь, от которой этот глупец никогда не смог бы отказаться: разгадка!

      Его план был прост и приводился в исполнение под дулом пистолета. Две пилюли: одна отравленная, другая нет. Право выбора предоставлялось жертвам, и, какую бы пилюлю они не выбрали, Хоуп принимал вторую. Но могли ли они выбрать правильно?

      
        Я бы сам вскоре догадался.

      


       

      
        
          Мы этого никогда не узнаем, не так ли?
        

      


      
        Загадочная стрельба в колледже Роланд Керр
      

      Вчера жители Северного Лондона были напуганы стрельбой в колледже дальнейшего образования Роланд Керр. Хотя детали происшествия еще выясняются, установлено, что жертвой выстрелов стал водитель такси Джефф Хоуп.

      Стрельба произошла около часа ночи внутри колледжа. Личность стрелявшего пока не установлена, так же, как и личность сфотографированного на месте происшествия человека, по всей видимости находившегося в состоянии шока.

      На месте происшествия был замечен инспектор Лестрейд. Однако не ясно, имеет ли стрельба какое-либо отношение к загадочно связанным самоубийствам бизнесмена Джеффри Паттерсона, заместителя министра транспорта Дженнифер Уилсон и подростка Джеймса Филлимора.

      

      
        
          Я НЕ БЫЛ в состоянии шока! Я так и знал, что надо было отказаться от одеяла.
        

      


    
    
      

        Попытка номер два 

      

      «Перед нами никогда не стоял вопрос, добавлять ли дополнительный материал в пилот, — говорит Стивен Моффат. — Мы решили сделать это сразу же, как только увидели первый черновой вариант серии. Она определенно была недостаточно хороша».

      К тому же, в чем смысл второго шанса, если ничего не изменить?

      На первый взгляд кажется, что обе версии «Этюда в розовых тонах» практически идентичны, но на самом деле очень многое было изменено в той версии, которая в итоге вышла на экраны. Съемочная группа воспользовалась представившейся возможностью и внесла изменения в небольшие детали заднего плана. Например, женщины-полицейские на месте убийства на Лористон-Гарденс в пилоте были одеты в юбки, что не соответствует действительности. В той же самой сцене мы видим, что на улице идет сильный ливень, а ведь всего несколько минут спустя Шерлок говорит, что только в Кардиффе в это время была такая ненастная погода. К счастью, когда эту сцену заново переснимали, на улице было сухо.

      

      Дом, где нашли тело, тоже видоизменился, поскольку было найдено другое здание в Ньюпорте, которое больше напоминало дом из оригинального рассказа. Несмотря на постоянное стремление сделать все в сериале как можно более современным и соответствующим духу нашего времени, создатели хотели, чтобы, переступая вместе с Шерлоком порог дома на Лористон-Гарденс, зрители словно попадали в другой, викторианский готический мир. «Когда Джон знакомится с Шерлоком, — говорит Стивен, — его мир полностью меняется. Он падает в кроличью нору и оказывается в совершенно другом месте».

      Внешность актера Джонатана Ариса, играющего затюканного судмедэксперта, также претерпела изменения. Его заставили побриться, поскольку огромное количество людей, посмотревших пилот, приняли его за главного злодея. В конце концов, все мы знаем, что не стоит доверять людям с растительностью на лице.

      Но самые главные изменения произошли с пространством повествования. Теперь, когда было целых полтора часа на то, чтобы рассказать эту историю, больше внимания можно было уделить представлению персонажей, что для пилота было чуть ли не более важным, чем сама история.

      «Зрителям нужно провести какое-то время с героями, — говорит Стивен. — Узнать их, познакомиться с ними поближе».

      Мы также знакомимся с Майкрофтом, и нас намеренно подводят к ложному выводу, что он и есть тот самый злодей Мориарти, а вовсе не старший брат Шерлока. «Наверное, не стоило его называть „заклятым врагом“ Шерлока», — смеется Марк Гэтисс.

      

      В пилотном эпизоде Миссис Хадсон является хозяйкой закусочной, расположенной под квартирой Шерлока и Джона. В новой версии пилота она отказалась от карьеры в ресторанном бизнесе и всецело сосредоточилась на своих обязанностях домовладелицы. Стивен и Марк решили, что страховые выплаты, которые она получила после того, как ее муж отправился на электрический стул, вдобавок к деньгам за аренду обеспечили ее на всю оставшуюся жизнь.

      В первом варианте пилота публика оставалась в неведении, кто же стрелял в Джеффа. Когда Шерлок делится с Лестрейдом своими выводами относительно личности стрелявшего, он поднимает взгляд, видит Джона в толпе, и мы одновременно с ним понимаем, кто был тем самым неизвестным стрелком. Во второй версии пилота секрет раскрывается практически сразу, и это помогло сделать сцену еще сильней: Джон в ключевой момент вернулся в самую гущу событий, и мы получили возможность наблюдать за его эмоциями.

      

      Во многих отношениях главная разница между первым пилотом и вышедшей на экраны версией состоит просто в ощущениях от просмотра. Пилот великолепно сняла Коки Гидройч, режиссер, номинированная на премию BAFTA за «Королеву-девственницу», а также за фильм «Женские сплетни». Вышедший в эфир эпизод снял Пол МакГиган, получивший известность после выхода своего первого фильма «Кислотный дом», основанного на серии рассказов Ирвина Уэлша. Затем он снял «Гангстера № 1» и «Счастливое число Слевина», криминальную драму, в которой сыграли такие голливудские знаменитости, как Брюс Уиллис, Морган Фримен и Бен Кингсли. Две версии пилота очень отличаются по духу, и если пилот, снятый Гидройч, был просто добротно сделанным, то МакГиган пошел дальше и буквально оживил каждую сцену шоу. Среди его заслуг — получившие множество хвалебных отзывов текстовые комментарии, появляющиеся на экране.

      «Да, текст на экране — целиком и полностью идея МакГигана, — соглашается Стивен. — Это то, что он привнес в сериал и постоянно совершенствовал. Но мы все одобрили его идею. Он снял третий эпизод „Большая игра“ пока я все еще писал сценарий „Этюда в розовых тонах“, так что я сразу увидел, насколько удачна его задумка».

      «Все началось с того, что нам очень не хотелось делать закадровый голос на монтаже, — добавляет Марк, — но в то же время мы стремились продемонстрировать, как происходит мыслительный процесс в голове Шерлока». Мы хотели оставить элемент игры.

      Опыт съемки полнометражных фильмов помог Полу сделать шоу ярким и зрелищным. «Шерлок» — это сериал, который постоянно притягивает взгляд; режиссер не просто буднично последовательно рассказывает историю, а красиво преподносит ее на экране, и зрители чувствуют, что перед ними действительно качественная и талантливо снятая картина.

      

      Сериал был отлично принят как зрителями, так и критиками, и Том Сатклифф из «Индепендент» озвучил мысли многих, когда назвал шоу «триумфом. Он [сериал] остроумный, познавательный и сохраняет особый стиль и блеск оригинала».

      Первый эпизод набрал впечатляющий рейтинг 9,23 млн, и все начиналось просто превосходно.

    
    
      

        Этюд в розовых тонах. А как в книге? 

      

      
      Запутанный клубок.В 1887 году вышел «Рождественский ежегодник Битона», на страницах которого была опубликована самая первая повесть о Шерлоке Холмсе «Этюд в багровых тонах». Так же как и в эпизоде сериала, которому она послужила основой, здесь речь идет о смертоносном таксисте, хотя читательские симпатии здесь скорее на стороне Хоупа, а не его жертв. Метод убийства тот же самый — две таблетки, одна отравленная, другая нет, — и так же, как в сериале, убийца страдает аневризмой головного мозга. К счастью, версия Стивена Моффата не включает в себя длинный экскурс на Дикий Запад, рассказывающий о Злых Мормонах. (По словам Леви Эдгара Янга, Дойл принес свои извинения за то, что так нелестно изобразил это верование, хотя Янг был потомком основателя движения и крупным специалистом по истории мормонизма, так что его слова стоит воспринимать с изрядной долей скептицизма).

      

      Стивен также обошел неловкий момент, когда Шерлок решает испытать яд на терьере Миссис Хадсон, который очень кстати был уже при смерти: «Не мог бы ты спуститься вниз и принести этого маленького беднягу терьера; он так долго болеет, что наша хозяйка вчера решила избавить его от мучений и усыпить».

      
      Исчезновение мистера Джеймса Филлимора.Истории сэра Артура Конан Дойла изобилуют упоминаниями о расследованиях, которых нет ни в одном из его рассказов. Сообщаются крошечные детали, призванные заинтриговать читателя. Как же нам хочется узнать историю гигантской крысы с Суматры и детали дела о политике, маяке и дрессированном баклане. Не говоря уже о случае с Айседором Персано, знаменитым журналистом и дуэлянтом: он помешался на том, что в спичечной коробке, которую он постоянно держал в руках, находится редчайший червь, по его словам еще не известный науке. Нет сомнений, что многие из этих нигде не описанных случаев со временем стали так же хорошо известны, как и реальные расследования и послужили основой для множества стилизаций других авторов, а упоминание о них можно найти во множестве других произведений. Эркюль Пуаро Агаты Кристи, объясняя своему «Ватсону» капитану Гастингсу, как важны детали, упоминает ужасное дело семьи Абернетти, которое сначала привлекло внимание Шерлока «глубиной, на которую петрушка погрузилась в масло в этот жаркий день».

      Среди подобных нерассказанных историй — исчезновение Джеймса Филлимора, упомянутое в «Загадке Торского моста». В оригинальном рассказе этот случай входит в число нераскрытых Шерлоком дел: «Задача без решения может заинтересовать специалиста, а у случайного читателя вызовет лишь раздражение. Среди таких незаконченных дел — история мистера Джеймса Филимора, который, вернувшись домой за зонтиком, бесследно исчез».

      
      Кофейня «Критерион».В оригинальном рассказе Ватсон сталкивается со своим старым другом Стэмфордом в баре «Критерион». Ресторан-бар «Критерион» соседствует с театром «Критерион» на площади Пиккадилли, и именно на этой площади происходит встреча Джона и Стэмфорда в пилотном эпизоде. Однако съемочная группа не смогла туда вернуться, когда снимали новую версию первой серии, поэтому Джон и Стэмфорд теперь беседуют, сидя на скамейке и держа в руках стаканчики с кофе, на которых напечатано «Критерион». Когда ВВС запустил сериал в производство, Сью Верту, Стивен Моффат и Марк Гэттис пошли в «Критерион», чтобы это отпраздновать.

      
      Страсть к точным и достоверным знаниям.В «Этюде в багровых тонах» Стэмфорд критикует Шерлока за то, что тот, «на мой вкус, уж слишком одержим наукой». Он предупреждает Ватсона о его «страсти к точным и достоверным знаниям», упоминая, что однажды он видел, как Шерлок колотил палкой трупы в анатомичке, чтобы проверить, «насколько сильно могут проявиться синяки после смерти». До этого столь замечательный образ игнорировали все режиссеры, несомненно, из боязни оттолкнуть зрителей.

      Стивен и Марк знают, что мы сделаны из куда более прочного материала, и наконец-то дают нам возможность увидеть, как гениальный сыщик что есть силы избивает труп.

      
      Мигрирующее ранение.Дойл был печально известен своей невнимательностью. За 4 повести и 56 коротких рассказов миссис Хадсон у него превращается в миссис Тернер, Джон Ватсон становится Джеймсом Ватсоном, а его жена умирает, чтобы потом вновь появиться и затем опять исчезнуть. Одно из этих несоответствий касается ранения. В рассказе «Этюд в багровых тонах» говорится, что он был ранен в плечо; а в «Знаке четырех» неожиданно выясняется, что пуля попала в его ногу. В рассказе «Знатный холостяк» Дойл ограничивается туманной формулировкой о Ватсоне, что пострадала «одна из его конечностей». Создатели сериала нашли свое решение этой дилеммы: Ватсон был ранен в плечо, однако страдает и от болей в ноге, ходит с костылем и сильно хромает. Впоследствии его хромота оказывается психосоматической.

      Вопрос Шерлока о том, где служил Ватсон, «в Афганистане или Ираке?», также является прямой отсылкой к оригинальному рассказу, хотя в «Этюде в багровых тонах» детектив не ставит вопрос, а вполне уверенно определяет, что это был Афганистан. Справедливости ради надо сказать, что это вовсе не означает, что современному Шерлоку хуже удается дедукция. Просто в те времена как раз закончилась Вторая Англо-афганская война, так что не нужно было быть гением, чтобы догадаться.

      
      Глубокая задумчивость.Обсуждая с Ватсоном возможность совместной аренды квартиры, оба Шерлока, и сериальный и книжный, высказали мнение, что сначала неплохо было бы выяснить самые ужасные привычки друг друга. В сериале остались неизменными его пристрастие к игре на скрипке и привычка не разговаривать много дней подряд, однако создатели решили убрать из сюжета его чрезмерную любовь к табаку, а также бультерьера Ватсона.

      

      
      Я ваша домовладелица, а не домработница!Конечно же, в оригинальных рассказах миссис Хадсон была именно помощницей по хозяйству, однако в наши дни их не так часто встретишь.

      
      Нож для бумаг.Некоторые письма Холмса всегда хранил приколотыми ножом к деревянной доске над камином, скорее всего счета и дела о разводах.

      
      От Клары с любовью.Исследование Шерлоком мобильного телефона Ватсона очень напоминает его же анализ карманных часов Джона в рассказе «Знак четырех». Несмотря на то что это два абсолютно разных предмета, ход мыслей Шерлока и сделанные им выводы практически идентичны: царапины около отверстия для ключа указывают на то, что брат Ватсона — пьяница («У человека непьющего таких царапин на часах не бывает. У пьяниц они есть всегда»), на тот же вывод натолкнули Шерлока царапины вокруг гнезда для зарядки телефона.

      
      Игра началась.Крылатые фразы вводят нас в заблуждение: в девяти случаях из десяти их не было в оригинальных произведениях, но все равно они навечно ассоциируются с персонажем.

      Самое знаменитое выражение Шерлока Холмса (и подарок для всех авторов плохих шуток в мире) — это, конечно же: «Элементарно, мой дорогой Ватсон!» Эта фраза, которой не было ни в одном и рассказов Дойля, стала такой же неотъемлемой частью персонажа, как шляпа охотника на оленей и курительная трубка. Второе место в рейтинге «Фраз, которые, по всеобщему мнению, постоянно с драматизмом произносил Шерлок Холмс» занимает выражение «Вставайте, Уотсон, вставайте! Игра началась» и различные его вариации. Эти слова в историях Дойла действительно присутствуют. В рассказе «Убийство в Эбби-Грейндж» Шерлок выкрикивает их прямо в ухо бедному спящему Ватсону, когда только-только начинает заниматься рассвет. Не так-то просто хорошо выспаться (или хотя бы чуть-чуть поспать), когда делишь квартиру с самым первым в мире консультирующим детективом.

      
      Все равно приходите.Шерлок отправляет Джону СМС с просьбой встретиться с ним на Бейкер-стрит, «если удобно». Секунду спустя приходит следующее сообщение, в котором говорится: «Если неудобно, все равно приходите». Эта прямая отсылка к телеграмме, отправленной в начале рассказа «Человек на четвереньках»: «Сейчас же приходите, если можете. Если не можете, приходите все равно. Ш. X.». Книжный Шерлок хочет обсудить с Джоном свое последнее дело (в рассказе Ватсон говорит, что на нем Шерлок оттачивал свой ум. Его присутствие вносило ясность в рассуждения детектива, несмотря на то, что он был просто пассивным слушателем), а в сериале Холмсу всего лишь понадобилось одолжить у Джона его мобильный телефон.

      
      Rache.В оригинальном рассказе инспектор Лестрейд выдвигает теорию о том, что жертва (с чудесным именем Инок Дреббер) пыталась написать имя Рэйчел (англ. Rachel), но умерла, не успев завершить надпись. В ответ Холмс разражается смешком и говорит, что слово закончено: «Rache» — месть в переводе с немецкого. В сериале все наоборот: судмедэксперт Андерсон, владеющий немецким, предполагает вариант со словом «Rache», тогда как Шерлок считает, что это имя Рэйчел.

      

      
      Проблема на три пластыря.Книжный Холмс, кажется, проводил всю свою жизнь в облаке табачного дыма. Он хранил свой турецкий табак крупной нарезки в носке персидской туфли, висящей на камине. Сталкиваясь с особенно запутанным делом, Холмс объявлял, что это «задача на три трубки». В наши дни «в Лондоне невозможно поддерживать привычку курить», так что Шерлоку пришлось перейти на никотиновые пластыри. Тот факт, что он может носить три пластыря одновременно, говорит о том, что он развил в себе впечатляющую устойчивость к никотину, так как его передозировка может привести к летальному исходу.

      Впрочем, Шерлок, отказавшись от никотина, явно употребляет другие наркотические вещества, на что явно намекает его нервная реакция на попытку Лестрейда и его подчиненных провести обыск в его квартире. Разумеется, и у Дойля Шерлок Холмс время от времени прибегал к семипроцентному раствору кокаина, который сам себе назначил против ужасных приступов скуки, нападающих на него всякий раз, когда он сидел без дела.

    
    
      

        Детектив-социопат 

      

      Итак, кто же такой Шерлок Холмс? Всегда самый умный человек в комнате. Называет себя «высокоактивным социопатом». Имеет сильное пристрастие ко всему, что стимулирует работу мозга. Он мыслитель; логик; детектив; фокусник, достигающий почти невозможного с помощью своих способностей и дезориентации противника.

      «У него, однако, есть одно колоссальное преимущество перед фокусниками, — говорит Стивен Моффат. — Вот в чем Дойл прав, а фокусники неправы: всегда рассказывайте, в чем секрет трюка! Однажды в Эдинбурге я попал на представление фокусника, который после выступления объяснил зрителям, как он выполнил каждый свой трюк! И должен вам сказать, что это знание нисколько не испортило впечатления от выступления. Шерлок Холмс всегда рассказывает, в чем фокус. И поэтому, независимо от того, как сильно он вас раздражает, вы всегда хотите услышать, что он скажет в следующий момент. Вы просто возненавидели бы его, если бы он сказал: „Я собираюсь раскрыть это преступление и не сказать вам, как мне это удалось!“»

      

      
        Шерлок: человек, которому нелегко симпатизировать
      

       

      И очень многие действительно его ненавидят. В конце концов, он вовсе не стремится располагать к себе людей.

      «Холмс не терпит заурядности, — говорит Бенедикт Камбербэтч, — поэтому он постоянно разочарован заурядностью людей, которые его окружают. Но публика любит его, потому что им не приходится самим терпеть его выходки; они могут просто откинуться в уютном кресле и наслаждаться представлением. Он безмятежно груб, удивительно дерзок и очень близок к социопату. И людям это нравится!»

      Безусловно, с Шерлоком очень непросто жить. Хотя каждый, кому хоть раз доводилось делить с кем-то квартиру, знает, что игра на скрипке и молчание по нескольку дней — далеко не самые худшие привычки, которые могут быть у соседа по комнате.

      

      
        Игра на скрипке — далеко не самая худшая привычка
      

       

      «Когда мы только обсуждали идею сериала с руководством ВВС, — говорит Марк Гэттис, — мы сомневались, можно ли делать главным героем персонажа с чудовищным характером. Но потом мы вспомнили про доктора Хауса. Он ужасен, но его все обожают!»

      Без сомнений, Хаус очень многим обязан Шерлоку Холмсу, что подтверждают и намеренный каламбур в названии, и инициалы единственного настоящего друга Хауса доктора Джеймса Вилсона. Конечно, у Хауса в исполнении Хью Лори куда более насыщенная сексуальная жизнь, чем у Шерлока, но это не помешало Бенедикту Камбербэтчу стать секс-символом, хотя для его персонажа любовь — это не более чем химический дисбаланс. «Однажды меня остановили на улице, — говорит он, — и искренне поблагодарили от лица асексуалов всего мира».

      После выхода сериала Бенедикт стал «Самым сексуальным мужчиной в мире», по версии читателей таблоида «Сан». Похоже, некоторых Шерлоку все-таки удалось очаровать.

      «Я думаю, он может быть обворожительным! — говорит Бенедикт. — Он включает свой шарм, когда хочет что-то получить. Но что действительно впечатляюще и интересно в его характере, это его способность видеть приключение в любой мелочи. Он может превратить в захватывающую авантюру практически все, что угодно».

      «Нам нравится, когда у наших героев сложный характер, — продолжает он. — Мы не любим плоских стереотипных персонажей. Они не могут увлечь нас надолго. К тому же, как актер, могу сказать, что гораздо интереснее воплощать на экране непростые многогранные характеры, чем играть кого-то идеального и приторно-сладкого».

      Разумеется, такие роли не проходят бесследно для актеров. Джереми Бретта предупреждали, что ему не стоит соглашаться на роль Шерлока в телесериале 80-х. Роберт Стивенс мрачно предрек, что эта роль сведет его с ума. Был ли он прав? Действительно ли роль знаменитого детектива послужила причиной проблем с психикой у Бретта?

      

      
        Хью Лори. Джереми Бретт
      

       

      «При всем уважении, — говорит Бенедикт, — у Бретта были большие проблемы и до роли, так что это предупреждение скорее носило личный характер. Роль Шерлока не должна вызвать у актера никаких проблем, если только не зацикливаться на ней и продолжать жить своей жизнью. Я не верю в мистическую связь между героем и играющим его актером. Если вы начнете серьезно относиться ко всем актерским суевериям, то просто попадете в ловушку страха, беспокойства и сомнений и не сможете хорошо сыграть роль. Вот почему я считаю, что Бретт сыграл, пусть и с несомненным мастерством, не настоящего Шерлока Холмса, а Шерлока Холмса в его представлении. Именно таким он его видел». Бенедикт смеется: «Вы знаете, я подумал… мне всего 36, у меня еще полно времени, Джереми Бретт чтобы сойти с ума…»

    
    
      

        Заметки по делу «Слепой банкир» 

      

       

      

      
        
          О, тот случай, когда одна очень глупая женщина приняла тебя за меня.
        

      


      
        От: Себастьян

        26 марта 2010

        Кому: Шерлоку

        Обратный адрес:

        

        Шерлок —

        Как дела, дружище? Сто лет тебя не видел! Я теперь большая шишка в банке «Шэд Сандерсон», держу всех в ежовых рукавицах.

        Ходят слухи, что ты теперь консультирующий детектив — класс! Мы всегда знали, что ты будешь заниматься чем-то странным! Много на этом зарабатываешь?

        В банке произошел «инцидент», в котором мы никак не можем разобраться. — Я знаю, тебе всегда нравились загадки. Надеюсь, ты поможешь мне разгадать эту.

        Загляни. Излишне говорить, что я рассчитываю на то, что ты будешь держать рот на замке.

        Себастьян

        ***************************************************

        Мнения, выраженные в этом письме, принадлежат автору и не обязательно отражают мнение компании. Данное письмо носит строго конфиденциальный характер и предназначено исключительно для получателя. Оно может содержать информацию, не подлежащую разглашению. Если Вы не являетесь адресатом данного электронного письма, а получили его по ошибке, Вы не имеете права читать, печатать, сохранять, редактировать или перенаправлять это электронное письмо или прикрепленные к нему файлы.

        ИНВЕСТИЦИОННЫЙ БАНК «ШЭД САНДЕРСОН»

        Лондон, Брод-стрит EC2N 1HQ

        0) 20 7877 7777

        shadsan.com

        …ires@shadsan.com

      


      

      
        
          Он в универе умолял помочь меня с курсовыми. Похоже совсем не изменился.
        

      


      Сэр Уильям Шэд, бывший председатель правления. Кто-то проник в его офис и оставил послание на стене, и все это за минутный интервал в видеозаписи камеры наблюдения.

      Открывание любой двери в банке (будь то дверь офиса или стенного шкафа) регистрируется на центральном пункте управления безопасностью. Согласно данным, в ту ночь дверь никто не открывал.

      Изуродованный портрет сэра Уильяма. Угроза лично ему? Атака на банковскую систему?

      Знак на стене рядом с портретом. Какой-то шифр?

      

      
        И это пишет единственный человек на свете, проигравший в борьбе с кассовым аппаратом.

      


      * (Отсюда граффити находится в прямой видимости. Эдвард Ван Кун, трейдер, ведущий счета с Гонконгом. Послание предназначалось ему).

      

      
        
          Когда закончишь со своим девчачьим альбомом, может, найдешь меня? Я бы послушал, как ты констатируешь что-то КРАЙНЕ ОЧЕВИДНОЕ.
        

      


       

      
        Конечно. Как насчёт «Люди думают, я чокнутый, раз терплю тебя».

      


       

      
        
          Это и мое мнение.
        

      


      10 s Альберт-док, 17a Нью-Уорф-роуд

      Себастьян Уилкс познакомился с Ван Куном ещё в период учебы в Оксфорде. А так как Ван Кун долгое время жил в Азии, Уилкс поручил ему вести сделки с Гонконгом.

      Ван Кун был найден мертвым в своей квартире. В руке был пистолет. Пулевое ранение в правом виске. По первоначальной версии он совершил самоубийство.

      

      Граффити — это послание, но почему бы просто не связаться с Ван Куном напрямую? Стало быть, это послание-угроза?

      
        
          По первоначальной версии полиции и ошивающихся рядом врачей. Некоторые помнят, что делать выводы, не имея всех фактов, — ошибка.
        

      


      — Кофейный столик слева от кресла

      — чашка на нем повернута ручкой влево

      — чаще пользовался левыми розетками

      — бумага и ручка лежат слева от телефона

      — нож на кухне с маслом на правой стороне лезвия

      Вывод: Эдди Ван Кун был левшой

      Левши не увивают себя выстрелом в правый висок

      

      Судя по грязной одежде, в неразобранном чемодане, Ван Кун отсутствовал три дня.

      Шерлок твердо уверен, что Ван Куна застрелили; пуля в его голове выпущена из другого пистолета. Ван Кун, скорее всего, сделал ответный выстрел, но пуля улетает в открытое окно.

      К сожалению, полиция решила пойти по самому простому пути и отрабатывает версию о самоубийстве. Детективу-инспектору Диммоку, ещё одному «Скотланд-ярдовцу» придётся повезет испытать на себе характер подчерпнуть мудрость Шерлока.

      
        
          Загадочное убийство журналиста
        

        Прошлой ночью Брайан Лукис, 41, журналист-фрилансер, писавший для выставочного центра «Эрлс Корт», был убит неизвестным преступником, который, похоже, может проходить сквозь стены. Полиция зашла в тупик. У следствия нет ни одной версии, как убийца смог попасть в квартиру Лукиса, ведь все двери и окна были заперты изнутри, и следов взлома обнаружено не было. Расследование продолжается.

      


      Обстоятельства смерти Лукиса и Ван Куна очень похожи. «Они думают, что находятся в безопасности, — говорит Шерлок, — потому что живут высоко. Но мы имеем дело с убийцей, который умеет взбираться по стенам».

      
        
          Я так сказал? Начинаю, как и ты, излишне драматизировать.
        

      


      

      Книга, на которой стоял штамп с датой смерти Лукиса, привела нас к книжной полке в библиотеке Вест-Кингстон.

      Снова то же граффити — и Лукису и Ван Куну угрожали перед смертью.

      По словам «Раза» (местный графити-художник), ему знакома краска: «Это „Мичиган“, обычный распылитель, думаю, цинк». Понятия не имею, что это значит.

      
        
          Если ты ещё раз поставишь так много кавычек в предложении, я поменяю замки, пока тебя не будет.
        

      


      

      17 марта Ван Кун вылетел из аэропорта города Дальян в провинции Лаяонин, Северо-Восточный Китай.

      Лукис был там примерно в то же самое время. Какова была цель их поездки? Встречались ли она там?

      Мы проследили действия Ван Куна после возвращения.

      Он сходил пообедать.

      Привез что-то тяжелое в город (на такси), куда-то в район площади Пикадилли, избавился от груза и сразу поехал в офис. А в записной книжке Лукиса мы нашли адрес магазина на Шафтсбери-авеню. (Прим. переводчика: Шафтсбери-авеню ведет в северо-западном направлении от площади Пикадилли).

      Лавка «Кошка на счастье», Шафтсбери-авеню, 93, Сохо W10

      

      Символы — это цифры из старинной китайской системы счисления Hang Zhou. Прямая линия означает цифру 1, а второе граффити означает 5, так что в послании было число 15.

      
        
          Форма единственного числа «граффити» — «графито». Подучи грамматику, это будет первым шагом на пути к читабельной прозе в твоем блоге.
        

      


      Оба мужчины недавно вернулись из Китая и сразу же поехали в лавку «Кошка на счастье». Что же они привезли с собой?

      
        
          И кто из них был нечист на руку? Им обоим угрожали, так что их хозяева тоже не знали. Простой выход — убить их обоих.
        

      


       

      
        Никогда не работай в H.R.

      


       

      
        
          Это что-то связанное с королевой? Как можно работать в королеве и при этом сохранить голову на плечах?
        

      


      

      Су Лин Яо жила над лавкой. Судя по насквозь мокрым от дождя «Желтым страницам» перед дверью, не появлялась дома несколько дней. Могла ли она, а не владельцы магазина выступать в роли связного?

      
        
          Только один способ узнать.
        

      


      После того как Шерлок проник в квартиру с помощью пожарной лестницы (я остался стоять под дверью как идиот), он сделал вывод, что кто-то уже побывал здесь до него; взломщик оставил следы своего пребывания и четкий отпечаток обуви на ковре.

      
        
          И следы удавки на моей шее.
        

      


      Мы нашли нашего киллера-акробата. И ещё одну зацепку…

      

      Су Лин тоже получила предупреждение!

      И ее никто не видел уже несколько дней.

      Все, что нам оставалось делать, это бродить по улицам в поисках похожих граффити, надеясь найти хоть какие-нибудь зацепки.

      

      Наконец я наткнулся на это!

      Шерлок смог первым перевести древние буквы Hang Zhou в цифры.

      Но что означали эти цифры? Нам был нужен кто-то, кто знал этот шифр.

      

      Вернувшись в музей, Шерлок заметил что кто-то продолжает заботиться о глиняных чайниках, которые были страстью Сун Ли. Возможно, она убежала не так далеко, как мы думали?

      Мы нашли Су Лин в хранилище музея, где она и пряталась все это время. Сначала, она сильно напугалась, но Шерлок убедил ее, что он настроен дружелюбно.

      
        
          Это называется обаяние. На тебе не использую, потому что ты терпишь меня и без этого.
        

      


      Она показала нам свою татуировку на подошве стопы.

      Шерлок узнал знак «Черного лотоса», китайского преступного синдиката. Су Лин работала на них практически всю свою жизнь, провозила наркотики через границу. В конце концов ей удалось сбежать в Англию, но они нашли ее и приказали снова работать на них.

      Она ослушалась их приказа, и теперь ее жизнь в опасности. Они отправили по ее следу убийцу — Жи Чу, «Паук», тот самый киллер-акробат, который убил Лукиса и Ван Куна, был родным братом Су Лин.

      Нам не удалось ее спасти, Су Лин пала от руки брата, убившего ее по приказу Генерала Шан, главы «Черного лотоса».

      

      
        
          Полицейский протокол
        

        
        Полицейский:сержант Филипп Диммок

        
        Дата:25 марта 2010 г.

        Я был вызван в Национальный музей древностей после того, как проходящие мимо голландские туристы заявили, что слышали выстрелы в здании музея. Я прибыл в музей в один час тринадцать минут и сразу обнаружил, что входные двери были не заперты. Решив, что звонок не был ложный тревогой, я вызвал подкрепление и стал искать охрану музея.

        Из охраны в музее был только один насмерть напуганный уэльсец, которого я нашел прячущимся за тем, что оказалось, согласно табличке рядом, погребальным ларцом XVI века. Увернувшись от фонарика, которым охранник пытался размозжить мне голову, я, согласно должностной инструкции, ждал подкрепления, когда из дверей Египетского зала вышел незнакомый господин. Он был вооружен, как я узнал позднее, окаменевшей человеческой костью, и только благодаря моему немедленному вмешательству он не избил ей до потери сознания музейного охранника. Позже меня проинформировали, что это был Шерлок Холмс, и он прекрасно знаком городской полиции, поскольку несколько раз помогал нам в расследованиях на безвозмездной основе. Однако в тот момент я был больше склонен посчитать его преступником, хотя он быстро успокоился, как только осознал, что я полицейский.

        Мистер Холмс объяснил, что он и его коллега доктор Джон Ватсон (которого также знают в отделе) занимались расследованием дела, допрашивая одного из музейных работников, когда они поняли, что в здании есть кто-то еще и что их объект допроса может быть в опасности. На вопрос, почему они допрашивали ее ночью, не было дано никакого вразумительного объяснения. Собственно, уже после пары минут моих расспросов, Мистер Холмс заявил, что «обсудит это с „Димом из Ярда“ (позже я узнал, что он имел в виду детектива-инспектора Диммока)», и затем вернулся в Египетский Зал.

        Идя по следу преступника, я в конце концов оказался в помещении, где коллега мистера Холмса безуспешно пытался реанимировать Су Лин Яо, сотрудницу музея и жертву неизвестного бандита, кото…

      


      

      
        
          Описание лота
        

        Пара китайских ваз династии Мин

        Прибыли из Китая 4 дня назад

        Редкие сокровища Востока

        Вазы в форме двойной тыквы. Сделаны из фарфора, окрашены в белый цвет с голубым орнаментом.

        Оценочная стоимость: £400 000–500 000 ($619 006–773 758)

        Информация о продавце:

        Лот 5681

        Аукцион произведения искусства Китая и других стран Азии

        Источник анонимен

      


      Мы узнали, что они провозили через границу ценные китайские реликвии.

      На продажу выставлена пара ваз; лот размещен как раз после возвращения Лукиса и Ван Куна из Китая.

      

      Нам удалось разгадать шифр. Су Лин рассказала, что это книжный шифр: цифры указывают на определенные слова в некой книге, экземпляр которой был у каждого контрабандиста. Но что это за книга?

      Мы попросили полицию доставить к нам все книги до одной из квартир Ван Куна и Брайана Лукиса и начали долгий процесс поиска книги, которая была у обоих, а затем пытались определить слово, на которое указывало угрожающее граффити…

      

      Первое слово, стр.15: добавлять

      Первое слово, стр.15: сигарета

      Первое слово, стр.15: представьте

      

      Мы работали всю ночь напролет, но ни на шаг не приблизились к разгадке.

      Недавно у меня появились планы на вечер. Вместе со мной в больнице работает чудесная девушка Сара Сойер, и я пригласил ее на свидание. Когда Шерлок предложил взять ее в цирк, я почти решил, что он проявил заботу. До столкновением с убийцами из синдиката.

      
        
          Лучшее свидание. На свете. Прекрати жаловаться. И кто Сара? Та зубастая? Или с веснушками?
        

      


       

      
        Ни та, ни другая. Наверное.

      


      

      Первое слово, стр.15: мертвец

      Книга, которая была у обоих, и первое слово на 15-й странице объясняет смысл зашифрованного послания, оставленного в банке и в библиотеке. Мертвец! Смертельная угроза, которая очень скоро была приведена в исполнение. Мы взломали шифр!

      
        9 млн за нефритовую заколку дракона логово черный трамвай

      


      

      
        
          Нефритовая заколка стоимостью 9 млн. фунтов. Не удивительно что Ван Кун поддался искушению. Нашли «Черный лотос», нашли заколку, дело закрыто!
        

      


       

      
        Был еще такой пустячок, как похищение меня и Сары. Нас почти убили!

      


       

      
        
          Да, именно так. Пустячок. Я вас спас, не так ли? Арбалеты и азарт. Второе. Лучшее свидание в мире.
        

      


       

      
        
          Полицейский отчет
        

        
        Полицейский:детектив-инспектор Грег Лестрейд

        
          Обстоятельства дела
        

        Так как обстоятельства смерти Мистера Эдди Ван Куна и Андриана Лукиса с самого начала казались мне подозрительными, я продолжил расследование. Верно предположив, что оба были убиты членами китайской преступной группировки, известной как «Черный Лотос», я вышел на цирк «Желтый дракон», который члены группировки использовали в качестве прикрытия для своей деятельности. К сожалению, мне не удалось захватить банду на месте.

        Позже ночью в заброшенном трамвайном тоннеле нам удалось арестовать большинство членов бандитской группировки, Генерал Шан сбежал…

      


       

      
        
          Да! Идиот! Она сама выстрелила себе в лоб из снайперской винтовки!! Как этот человек может хотя бы сам надеть штаны, я уж не говорю о том, чтобы работать в полиции?
        

      


    
    
      

        Верный доктор 

      

      «Конан Дойл очень непорядочно поступает с Ватсоном, — признает Стивен Моффат. — Он всегда подчеркивал, что Ватсон далеко не дурак, и в то же время во многих рассказах он предстает в самом глупом свете! Читая начало „Пляшущих человечков“, невольно думаешь, что Ватсон немного идиот. Холмс говорит ему: „Через пять минут вы скажете, что все это необычайно просто“, и действительно, именно это он и говорит!»

      

      
        Джон не сразу понял, что держит карту вверх ногами
      

       

      «Ватсон просто не может быть дураком, — отмечает Стивен Моффат, — потому что тогда вы бы перестали уважать Шерлока Холмса. Кроме того, если он даже не может завязать свои собственные шнурки, то как он вообще стал доктором?»

      «Конечно, он далеко не гений, — продолжает Стивен. — По меркам Шерлока Холмса, он просто болван, потому что для него все болваны, но особенным его делает то, что он — первый человек, кому Шерлок полностью доверяет. Чтобы стать человеком, которому доверяет невероятно проницательный гений, нужно быть по-настоящему особенным. Но особенным не в плане умственных способностей, ведь Шерлоку Холмсу не нужны еще одни мозги. Джон Ватсон — самый надежный и здравый человек из всех, кого знает Шерлок».

      Да, Шерлоку не нужны еще одни мозги. Но ему не помешает еще одно сердце.

      «Люди для Шерлока всего лишь часть расследования, — говорит Мартин Фриман, — а Ватсон действительно уделяет внимание их проблемам. Он сочувствует. Они замечательно выступают в дуэте. Холмс и Ватсон — две противоположности, которые дополняют друг друга».

      «Шерлок просто бесчувственная ледышка, — соглашается Бенедикт Камбербэетч. — Рядом с Ватсоном это становится не так заметно».

      Возможно, у Мартина Фримана есть кое-что общее с Ватсоном: Бенедикт на прослушиваниях сказал продюсерам сериала, что Мартин «улучшает мою игру».

      

      Другие таланты Ватсона также легко не заметить в тени его выдающего соседа по квартире. Он отличный доктор, меткий стрелок, играл на кларнете в школе и однажды был арестован за антисоциальное поведение (порча частной собственности).

      «Ему не хватает войны, — говорит Стивен, — бьющего в виски адреналина, постоянной опасности. И в Холмсе он видит шанс почувствовать все это снова, шанс сражаться на новой войне».

      Наконец, Ватсон — катализатор изменений. Он может критически оценить Шерлока, трезво отмечает его изъяны и достоинства. Он — единственный человек, который может научить его, что такое хорошо и что такое плохо.

      «Он своего рода моральный барометр, — говорит Мартин. — Шерлок не всегда задумывается над тем, хорошо или плохо он поступает. Для этого ему и нужен Ватсон, обычный хороший человек».

    
    
      

        Заметки по делу «Большая игра» 

      

       

      

      
        
          Это где я был ОЧЕНЬ умным.
        

      


       

      
        Смотря с кем сравнивать.

      


      
        Взрыв в Мэрилебон
      

      Сегодня утром чрезвычайные службы срочно выехали на место взрыва на улице Бейкер-стрит, которая находится сразу за углом от музея мадам Тюссо в центральном Лондоне. Несмотря на первоначальные опасения, что взрыв был делом рук террористов, сейчас полиция уверена, что взрыв вызвала утечка газа в квартире № 220 жилого дома, и он не был умышленным.

      

      
        Не лучший способ начать день. Проведя ночь у Сары, я был разбужен новостью о взрыве на Бейкер-стрит.

      


      Слава богу, в квартире 221б всё — и все было в полном порядке, хотя Шерлок продолжал пребывать в отвратительном настроении из-за отсутствия дел, которыми он мог бы себя занять.

      

      Даже визит Майкрофта его не подбодрил. Хотя он и не был близок с братом, я решил, что новая загадка все-таки возымеет эффект. Но нет. Я один слушал Майкрофта и делал заметки, Шерлок только сердился и вел себя так, словно от его брата дурно пахло.

      
        
          Так было всегда. Видели бы вы его, когда мы были маленькими. Стоило мне войти в комнату, как он запускал в меня своим обедом. Матушка была в отчаянии.
        

      


       

      
        И ты туда же, Майкрофт! Все оставьте мои записки В ПОКОЕ!

      


       

      
        
          Маленькая проверка безопасности. Кстати, об этом… Вы не могли бы все это сжечь? Мне бы очень не хотелось, чтобы секретные службы ликвидировали соседа моего брата. Или лучше сказать «сиделку»?
        

      


      Записи, сделанные во время беседы с Майкрофтром

      * Эндрю Уэст работал на МИ-6 в главной штаб-квартире на Воксхол-кросс.

      * Был найден мертвым с размозженной головой на железнодорожных путях рядом со станцией Баттерси.

      * Министерство обороны работало над новой противоракетной системой, программой Брюса Партингтона. Чертежи хранились на флэшке, которая пропала. Уэст единственный подозреваемый в краже.

      * Как Уэст попал на поезд?

      

      Наконец, вызов Лестрейда вытащил Шерлока из квартиры. Оказалось, что это была никакая не «утечка газа». Взрыв был подстроен, и он уничтожил все в доме, кроме сейфа, в котором находилась посылка, адресованная Шерлоку.

      Внутри был телефон. Точная копия телефона, принадлежащего Дженнифер Уилсон.

      Включив телефон, Шерлок получил сообщение: пять коротких звуковых сигналов и фотографию пустой комнаты.

      Шерлок узнал комнату на фото: она находилась в квартире под нами, 221с. Там мы нашли пару кроссовок.

      
        
          Пять сигналов, Джон. Как пять зернышек апельсина или яблока, которые некоторые тайные общества посылают в качестве угрозы.
        

      


      Зазвонил мобильный, и Шерлок ответил.

      

      
        (расшифровка звонка Шерлоком)
      

      
      Звонящий:Привет, красавчик.

      
      Я:Кто это?

      
      Звонящий:Я посылаю тебе небольшой ребус в качестве приветствия…

      
      Я:Кто говорит? Почему вы плачете?

      
      Звонящий:Я не плачу, я печатаю, а эта глупая сучка читает вслух. Двенадцать часов, чтобы разгадать загадку, Шерлок, иначе я начну очень плохо себя вести…

       

      Шерлок переместился в лабораторию Сент-Бартса, чтобы детально изучить кроссовки.

      — Ограниченный выпуск, две голубые полоски, 1989 г.

      — Владелец кроссовок любил их, тщательно за ними ухаживал.

      — Шнурки меняли четыре раза.

      — Чешуйки кожи в местах, где пальцы соприкасались со шнурками, говорят о том, что владелец кроссовок страдал от экземы.

      — Кроссовки стоптаны внутрь, у владельца было плоскостопие.

      — Подошва испачкана глиной, анализ показывает что она из Суссекса. Поверх нее слой лондонской глины.

      — Владелец приехал из Суссекса в Лондон, и почему-то оставил здесь свои любимые кроссовки. А возможно, и сам он никогда не вернулся назад.

      

      Дело Карла Пауэрса было самым первым делом Холмса, он задался целью доказать, что все не так, как выглядит. Как только он узнал, что обувь мальчика пропала, он понял, что это было убийство (кроссовки не могли исчезнуть сами по себе, кто-то забрал их). Но полиция даже слушать его не стала.

      Трагедия на школьных соревнованиях по плаванию

      Трагедия случилась сегодня на школьных соревнованиях по плаванию, проходивших в бассейне «Атвилл-Портер» в районе Баундс Грин. Ученики из 12 школ сражались на национальном чемпионате «Кубок Тони Хиггинса», который был основан 12 лет назад с целью награждать юных спортсменов за выдающиеся достижения.

      Карл Пауэрс, ученик комплексной школы «Дэниэл Стрит» в Брайтоне, был фаворитом заплыва свободным стилем на 1000 метров, но неожиданно в середине состязания с ним случился приступ. К тому времени, как медики вытащили его из воды, было уже слишком поздно. Мальчика спасти не удалось. Сотрудники бассейна «Атвилл-Портер» утверждают, что ни они, ни организаторы мероприятия не несут ответственности за случившееся, но, естественно, будет проведено расследование.

      
        
          Ничего не меняется.
        

      


      Заложника освободили. Женщина по имени Карен Верне, была похищена из ее дома в Корнуолле двумя мужчинами в масках. Ее заставили приехать на парковку местного супермаркета, где надели на нее пояс со взрывчаткой.

      Разгадано — кроссовки принадлежали Карлу Пауэрсу (1971–1989). На них до сих пор присутствуют следы ботулотоксина. Обращаться по адресу: Бейкер-стрит, 221б.

      

      Но вскоре Шерлок получил новое сообщение (на этот раз 4 сигнала). И фотография машины…

      
        Конфиденциально
      

      
      Расшифровка перехваченного звонка:07796649870

      
      Запрошено:детектив-инспектор Лестрейд

      
      Одобрено:главный комиссар полиции Бланд

      
      Звонящий:Я не против, что ты обратился в полицию, но особо на них не рассчитывай. Ты умен, догадался насчет Карла Пауэрса. Я всегда его терпеть не мог. Карл смеялся надо мной, и я заставил его замолчать. Это касается только нас с тобой. Звуки жизни, Шерлок, но не переживай, скоро я это исправлю. Ты разгадал мою последнюю загадку за девять часов, на этот раз у тебя есть восемь.

       

      Лестрейд пробил машину по базе, она арендованная, взята на имя Йена Монкфорда. Была брошена к югу от реки.

      И внутри, похоже, пара литров крови Йена Монкфорда.

      Жена Монкфорда сказала, что ее муж уже несколько месяцев страдал от депрессии. Он взял автомобиль напрокат, потому что забыл продлить страховку на свою машину. Это было на него похоже. Шерлок все это выяснил, притворившись скорбящим другом Монкфорда. Он воплощение зла.

      
        
          О господи! Ты же на самом деле не считаешь меня злым. Мне просто трудно проявлять эмоции. С твоей помощью я мог бы измениться!
        

      


       

      
        Ты опять это делаешь, да?

      


       

      
        
          Да.
        

      


      

      
        Конфиденциально
      

      
      Расшифровка перехваченного звонка:07796649870

      
      Запрошено:детектив-инспектор Лестрейд

      
      Одобрено:главный комиссар полиции Бланд

      
      Звонящий:Подсказка в названии «Машины Януса».

      
      Шерлок Холмс:Почему ты даешь мне подсказку?

      
      Звонящий:Зачем вообще люди все делают? Просто мне скучно. Мы словно созданы друг для друга, Шерлок.

      
      Шерлок Холмс:Тогда говори со мной своим голосом.

      
      Звонящий:Терпение.

       

      
        Январь — январь [лат. Januaris, от имени древнеримского божества Януса (Janus)], 1-й месяц календарного года.

        Янус — янус [лат. janus] — 1) в древнеримской мифологии — божество времени, всякого начала и конца, входов и выходов; покровитель и защитник государства; изображалось с двумя лицами, обращенными в противоположные стороны; 2) двуличный человек.

        Янцзы — (Янцзыцзян — Голубая река), в Китае.

      


      Компанию по прокату автомобилей «Машины Януса» возглавляет Стив Эварт, которого Шерлок моментально «прочитал».

      * Видимая линия загара. Какой идиот пойдёт в солярий в рубашке?

      * В бумажнике банкнота 20 000 песо.

      * На левом плече прививка — он расчесал его до крови.

      Внутри машины было ровно пол-литра крови Монкфорда. Анализ показал, что кровь предварительно замораживали.

      «Машины Януса» предлагают совершенно особый сервис: создают своим клиентам новую личность и помогают сбежать от прошлой жизни. Шерлок, не тратя времени, сразу же разместил на своем веб-сайте.

      Разгадано — Поздравляю Йена Монкфорда с переездом в Колумбию.

      

      
        Конфиденциально
      

      
      Расшифровка перехваченного звонка:07796649870

      
      Запрошено:детектив-инспектор Лестрейд

      
      Одобрено:главный комиссар полиции Бланд

      
      Звонящий:У этой со здоровьем небольшие проблемы, извини. Она слепая. Эта загадка забавная. Я даю тебе 12 часов.

      
      Шерлок:Зачем ты это делаешь?

      
      Звонящий:Мне нравится смотреть как ты пляшешь под мою дудку.

      
      Звонящий:Ты наслаждаешься этим, не так ли? Соединяешь точки. Три часа… Бах Бах!

       

      
        Ведущая имидж-шоу Конни Куин Принс (48) была найдена мертвой в своем доме в Хампстеде, который она делила со своим братом. Причиной смерти считается столбняк, который она подхватила, поранив руку ржавым гвоздем во время работы в саду.

      


       

      
        
          48? Ей было 54, если не больше…
        

      


      Первой подозрительной деталью в смерти Конни Принс стала рана на ее руке. Она была чистая и свежая — смерть от столбняка наступает примерно через 8 дней, а рана явно была совсем недавней.

      

      Шерлок быстро разгадал загадку смерти Конни Принс. Рауль де Сантос, уставший смотреть как ужасно Конни обращается со своим братом, который был его любовником, убил ее, увеличив дозу ботокса в ее инъекции.

      Уже второй раз в этих расследованиях фигурирует яд ботулотоксин.

      
        
          Уверен что это был не кот?
        

      


       

      
        
          Возможно, кто читает твой блог и берет идеи.
        

      


       

      
        Хватит уже о коте, это была вполне здравая версия.

      


       

      
        
          Может, откроешь свое дело? «Джон Ватсон. Розыск домашних животных»?
        

      


      

      
        Конфиденциально
      

      
      Расшифровка перехваченного звонка:07796649870

      
      Запрошено:детектив-инспектор Лестрейд

      
      Одобрено:главный комиссар полиции Бланд

      Шерлок Холмс: Алло

      Звонящий: Помогите мне!

      Шерлок Холмс: Скажите, где вы находитесь.

      Звонящий: Его голос… он был такой…

      Шерлок Холмс: Не рассказывайте мне ничего о нем, ничего.

      Звонящий: Он звучал так мягко…

       

      
        
          Неисправный газопровод привел к гибели 12 человек
        

        Мощный взрыв прогремел вчера в высотном доме на Норт-Лидс. Несколько этажей было полностью уничтожены, погибли 12 человек и еще несколько получили серьезные ранения. Коммунальная компания «Норгаз» утверждает что оборудование регулярно проверялось, но многие жильцы говорят, что это далеко не первый случай халатности, проявленной техперсоналом компании, просто приведший к самым трагичным результатам.

      


      Заложник нарушил правила, и погибли люди. Я должен признать, что моя вера в Шерлока пошатнулась, но не потому, что он не справился с этим делом, а потому, что не проявил даже капли сочувствия к людям.

       

      
        
          Формально я раскрыл дело.
        

        
          Не превращай людей в героев, Джон. Героев не существует, а если бы и существовали, я не был бы одним из них.
        

      


      

      
        
          Надо было двигаться вперед.
        

      


      Мужчина, на вид около 40. Был мертв уже примерно сутки, когда его нашли. Вокруг носа и рта сильные кровоподтеки и синяки. Труп какое-то время пролежал в реке.

      Брюки из прочного материала, дешевые и велики ему. По всей видимости, стандартная униформа, выданная на работе. На ремне чехол для рации. Его ступни и варикозные вены указывают на то, что он много времени проводил на ногах. Но в то же время дряблая спина говорит о том, что он также много сидел. Охранник.

      С рубашки оторвана нашивка, значит, он работал в хорошо известном месте. В кармане были мятые корешки от билетов. Он работал в музее или в галерее. Галерея Хикман заявляет о пропаже одного из своих служащих — Алекса Вудбриджа.

      

      
        НОВОСТИ ИСКУССТВА — Зола Венчеслас, куратор галереи Хикман, сегодня заявила, что вскоре они выставят в галерее недавно обнаруженную картину знаменитого голландского живописца Яна Вермеера, которая до этого считалась утерянной. Картина, по слухам, оценивается в 30 млн фунтов.

        «Для нас большая честь выставлять столь ценное полотно, сказала Венчеслас, — и я жду с нетерпением, когда смогу объявить даты специальной выставки, на которой любой желающий получит возможность оценить красоту картины».

      


      Но зачем платить известному киллеру за убийство обычного охранника? Мог ли он что-то узнать о картине Вермеера? Может быть, у него были доказательства что картина — подделка?

      
        
          Голем где?
        

      


       

      
        Арки Воксхолла

      


       

      
        
          РАЗЫСКИВАЕТСЯ
        

        
        Имя:Оскар Дзунда

        
        Кличка:Голем

        Наемный убийца, известный тем, что он буквально выдавливает жизнь из своих жертв голыми руками. Чех по происхождению. На счету Дзунды свыше сорока убийств.

      


      

      Шерлок отправился в галерею, а я пошел осматривать картину Алекса Вудбриджа. В квартире, мне удалось обнаружить сообщение на автоответчике: «Алекс? Это профессор Кэрнс. Вы были правы, чертовски правы. Позвоните нам!»

      Картина определенно была подделкой, но где доказательства? Что обнаружил Вудбридж?

      Мы попытались схватить Голема в арках Воксхолла, но ему удалось сбежать. Найдя имя профессора Кэрнс в телефонном справочнике, мы узнали, что он работает в Лондонском планетарии, и направились туда.

      

      К несчастью, Голем тоже был там…

      Нам удалось спасти свои жизни, но профессору Кэрнс мы помочь не смогли. Отведенное преступником время подходило к концу…

      Снова зазвонил телефон. На этот раз жертвой похищения был маленький мальчик, и у Шерлока оставалось только десять секунд.

      
        
          Больше чем достаточно времени для меня.
        

      


      

      Ответ был у нас под носом! Сверхновая Ван Бюрена, взорвавшаяся звезда. Появилась на небосводе только в 1856 году, но каким-то образом видна в звездном небе на картине, предположительно датированной 1640 годом. Шерлок услышал про эту звезду, пока мы были в Планетарии. Определенно, раньше он про нее не знал, потому что он вообще ничего не знает об астрономии. И о планетах. И о том, что крутится вокруг него.

      
        
          Потому что я знаю только важные вещи. Например, разницу между табаком из «Мальборо лайт» и обычным «Мальборо».
        

      


       

      
        
          У нас нет молока. Я использовал его для выращивания бактерий.
        

      


      

      Все еще оставалось дело с чертежами программы Брюса Партингтона. Я занимался расследованием самостоятельно. Побеседовал с Люси Харрисон, невестой Эндрю Уэста.

      Заметки, сделанные после визита к Люси Харрисон:

      * Утверждала что Эндрю Уэст никогда бы не стал красть.

      * Я указал на то, что у него были долги — Люси сказала, что долги есть у всех и что Эндрю не стал бы предавать свою страну, чтобы расплатиться с ними.

      * Уэст был необычно молчалив в ночь своей смерти. Они с Люси проводили спокойный вечер дома, когда он неожиданно сказал, что ему нужно кое с кем встретиться, и ушел.

      * «Он не крал эти чертежи. Уэсти был хорошим парнем, он был моим хорошим парнем…».

      

      Почему на путях было так мало крови? Это говорило о том, что он умер где-то ещё, истек кровью, и только потом его бросили здесь. Но почему именно здесь?

      Стрелки на путях! У Эндрю Уэста не было с собой билета на поезд, потому что он на него не садился. Убийца затащил его тело на крышу, и оно свалилось, когда поезд перевели на другой путь.

      Джо Харрисон, брат Люси. Торговал наркотиками и слишком глубоко увяз во всем этом. Украл чертежи, чтобы раздобыть денег, но Уэст поймал его на воровстве. Завязалась драка и Уэст свалился с лестницы в квартире Джо. Разбив голову, он мгновенно умер, и Джо светило обвинение в преднамеренном убийстве. Поэтому он избавился от тела, вытолкнув его из окна своей квартиры прямо на крышу проезжающего поезда.

      

      Конечно же, Шерлок сразу отдел чертежи своему брату, разве нет? Разве нет? Я имею в виду, он не так глуп, чтобы попытаться с помощью них выманить опасного психопата, который зациклен на том, чтобы его уничтожить. Даже Шерлок не может быть настолько безрассуден, правда?

      
        
          Это сработало.
        

      


      Бассейн — Шерлок выбрал место, где умер Карл Пауэрс.

      

      Это сработало? Ну да. Это сработало. Меня похитили, зашвырнули в фургон, навесили взрывчатку, затем выкинули у бассейна, где на меня нацелили бог знает сколько снайперских винтовок, а Мориарти все равно сбежал, так что все это было зря, но ты прав. Сработало просто превосходно. Мы определенно должны как-нибудь это повторить.

      
        
          Только что ты описал одну из лучших ночей в твоей жизни, и ты это знаешь.
        

      


       

      
        Да.

      


    
    
      

        О моей игре в изощренного злодея 

      

      От мысли поболтать с Мориарти мороз идет по коже. Только безнадежный оптимист может надеяться выжить после встречи с ним. К счастью, то же самое нельзя сказать об Эндрю Скотте, актере, который сыграл его роль. Хотя и он признается, что не стоит верить всему, что он говорит. «Об актерской игре трудно рассказывать. Здесь все на уровне инстинктов. Ты что-то говоришь, объясняешь, а в конце тебе так и хочется добавить: „а может и нет…“».

      Но, тем не менее, рассказывать ему пришлось немало; его появление на экране в качестве злейшего врага Шерлока привлекло к нему всеобщее внимание, к которому Эндрю относится спокойно. «Ничто не должно отодвигать на второй план саму работу, поэтому внимание иногда немного пугает, но Бенедикт, Мартин и я уже не первый год в кино — мы знаем, чего оно стоит».

      Впрочем, Эндрю не сразу осознал, во что он ввязывается.

      «Дело в том, что в первом варианте сценария „Большой игры“ персонаж появляется ненадолго и обозначен просто как „Джим“, и тогда я не вчитывался в сценарий очень внимательно, так как был занят на другом проекте. Потребовалось время, чтобы меня осенило: „Так, Джим… угу… хорошо… О, Джим Мориарти… Понятно!“».

      Как только Эндрю окончательно осознал, кого ему предстоит воплотить на экране, задумался ли он о других актерах, которые сыграли эту роль до него?

      «Я ничего специально не изучал, просто начал играть. Люди все время спрашивают: „Ты читал это, ты читал то?“ — и я отвечаю, нет, но зато я прочитал сценарий семьдесят семь раз!»

      Несомненно, Эндрю очень смело и революционно роль переосмыслил.

      «Мне он показался очень взбалмошным. Я всегда считал, что непредсказуемые люди — самые опасные, никогда не знаешь, что от них ждать в следующий момент. Мориарти — драматическая фигура, и это нужно сыграть правдиво. Может показаться, что он ведет себя слишком преувеличенно и нарочито, но люди могут выражать себя и более эксцентрично. Для актера заманчиво выбрать самый безопасный путь — просто произнести свои реплики с каменным лицом, но я хотел показать, что некоторые люди могут быть невероятно живыми, очень ярко проявлять свои эмоции, но их поведение не наигранно, у него есть психологический мотив».

      

      
        Мориарти одержим Шерлоком
      

       

      Мориарти, как никогда, драматичен в последнем эпизоде второго сезона «Рейхенбахский водопад», в котором он проникает в Лондонский Тауэр.

      «Играла музыка Россини (из оперы „Сорока-воровка, или Опасность судить по наружности“), и я просто начал под нее танцевать, этого не было в сценарии. В итоге почти весь мой танец вошел в окончательную версию серии, потому что он замечательно вписался в сюжет! Действительно злые и порочные люди не ведут себя как-то особенно зловеще. Они наводят страх и ужас на других, но сами этого не чувствуют. Они не разгуливают повсюду в черном плаще. Для меня было важно, что мой Мориарти мог носить серый костюм. У людей это вызывает недоумение — мол, что это за злодей в кремовом галстуке! Но сам факт того, что он тот самый Мориарти, который совершил столько ужасных вещей, достаточно пугает, не нужно никакой дополнительной атрибутики».

      Отношения между Шерлоком и Мориарти столь же сложные и глубокие, как и отношения между Шерлоком и Джоном.

      «Они практически один и тот же человек, просто выбрали для себя разные пути. Мориарти должен быть достойным противником Шерлока, таким же умным и сообразительным. Он одержим Шерлоком, и я думаю, что это взаимно. Они нуждаются друг в друге. Людям нравятся отношения между Шерлоком и Джоном, потому что они видят на экране настоящую дружбу, видят, что это значит, любить кого-то, кроме себя. У Мориарти нет друзей, нет ни одного человека, которого бы он любил, поэтому он и стал таким, каков он есть.

      Я хотел показать, что Мориарти тоже может быть уязвимым. Нельзя слишком этим увлекаться, когда играешь главного антогониста, но зрители должны были это увидеть в самом конце, когда мы понимаем, что он собирается покончить с собой. Он опустошенный, одинокий и очень несчастный человек».

      

      
        Эндрю Скотт в роли Джима Мориарти
      

       

      Реакция публики на игру Эндрю была чрезвычайно бурной. Ожидал ли он этого?

      «Я немного недооценил то, каким успешным будет сериал. Шоу мгновенно обрело популярность как у простых зрителей, так и у критиков, так что к тому моменту, как первая серия вышла в эфир, на меня уже давил груз ожиданий. Я не стал заранее смотреть эпизод — что сейчас кажется полнейшим безумием, — так что первый раз я смотрел его вместе со всеми, ужасно волнуясь, какова будет реакция.

      Я рад, что решил сыграть роль так, как мне этого хотелось, не беспокоясь о том, будет ли персонаж пользоваться популярностью у зрителей. У меня было ощущение, что я, возможно, немного выхожу за рамки со своим новым прочтением роли, но это получилось ненамеренно. Разумеется, после выхода первых серий некоторые зрители вовсе не были уверены, что им нравится новый Мориарти: „О боже, нет! Я не хочу видеть Мориарти таким!“. Я был готов к этому. То, как я сыграл роль, должно было вызвать неоднозначную реакцию. У меня лицо, которое у людей не ассоциируется со злодеем, у большинства оно, скорее всего, вообще ни с чем не ассоциируется. Но главное, не менять свой стиль игры в угоду чужому мнению, не важно, положительное оно или отрицательное. Ты должен играть так, как сам считаешь правильным, без разницы, какая у тебя аудитория, 8 ли человек или 8 миллионов».

    
    
      

        Большая игра. А как в книге? 

      

      
      Королева Виктория.Привычка Холмса в моменты скуки баловаться огнестрельным оружием взята прямо из оригинальных рассказов. В «Обряде дома Месгрейвов» Ватсон замечает, что он «всегда считал, что стрельба из пистолета, бесспорно, относится к такого рода развлечениям, которыми можно заниматься только под открытым небом. Поэтому, когда у Холмса появлялась охота стрелять и он, усевшись в кресло с револьвером и патронташем, начинал украшать противоположную стену патриотическим вензелем „V. R.“, выводя его при помощи пуль, я особенно остро чувствовал, что это занятие отнюдь не улучшает ни воздух, ни внешний вид нашей квартиры». V. R. означает Victoria Regina, в переводе с латинского — королева Виктория.

      

      Так как Виктория давно уже не королева (и Шерлок, скорее всего, уже не такой монархист, как раньше), в сериале он обводит пулями контуры простого смайлика (который, кстати, нарисован той же краской, которую использовал синдикат «Черный лотос» в предыдущем эпизоде).

      
      Мой мозг — это мой жесткий диск!«В „Большой игре“ я непременно хотел донести до зрителей то, — говорит сценарист эпизода Марк Гэттис, — что Шерлок может быть просто поразительно невежественным». Дойл написал практически такой же диалог между Шерлоком и Джоном касательно отсутствия у детектива даже элементарных знаний о Солнечной системе. «На кой черт она мне? — перебил он нетерпеливо. — Ну хорошо, пусть, как вы говорите, мы вращаемся вокруг Солнца. А если бы я узнал, что мы вращаемся вокруг Луны, много бы это помогло мне или моей работе?»

      «Мне очень нравится этот момент, — говорит Марк, — и объяснение — идея о том, что если Шерлок забьет голову ненужной информацией, там не хватит места для действительно важных вещей».

      
      Я бы пропал без моего блоггера.В первом коротком рассказе о Холмсе, «Скандал в Богемии», тот замечает, что «пропал бы без моего Босуэлла», имея в виду Джеймса Босуэлла, знаменитого биографа Сэмюэла Джонсона.

      
      Чертежи программы Брюса Партингтона.Рассказ «Чертежи Брюса Партингтона», впервые опубликованный в 1912 году, довольно точно перенесен на экран в эпизоде «Большая игра», хотя и со множеством поправок на современные реалии. В оригинальной истории Майкрофт хочет, чтобы Шерлок нашел чертежи субмарины «Брюс Партингтон» (а не противоракетной системы), и они были начерчены на бумаге, а не хранились в виде файлов с информацией на флэшке. Но главный подозреваемый все так же живет рядом с рельсовыми путями, да и тело обнаружили почти по той же причине. В «Большой игре» убийцей Уэсти является человек по имени Джо Харрисон, которое взято из похожего рассказа «Морской договор».

      
      Пять коротких сигналов.В уже упоминавшемся рассказе «Пять зернышек апельсина» Холмс расследует дело мужчины, которому по почте прислали пять сухих зернышек апельсина. Это предупреждение, точно так же, как и сигналы точного времени по Гринвичу в серии.

      
      Ты видишь, но не замечаешь.Абсолютно такие же слова Холмс сказал Лестрейду в рассказе «Скандал в Богемии».

      

      
      «У вас не найдется мелочи?»«Их можно встретить на углу любой улицы, — говорит Марк Гэтисс. — Они как живые камеры наблюдения». Там, где книжный Холмс использовал чумазых сыщиков с Бейкер-стрит, ватагу беспризорников в лохмотьях, современный Шерлок обращается к сети бездомных. И те и другие могут незамеченными перемещаться по лондонским улицам, собирая информацию для своих нанимателей.

    
    
      

        Верен как сталь, прям как клинок 

      

      
        «Если через сотню лет меня будут знать только как человека, который придумал Шерлока Холмса, значит, я прожил жизнь зря».

        Сэр Артур Конан Дойл

      


      Сэр Артур Игнатиус Конан Дойл родился в Эдинбурге, в большой семье. Детство мальчика было несчастливым, его окружала крайняя нищета и постоянная ругань. Отец сильно пил, поэтому юный Дойл убегал от тяжелой реальности в выдуманный фантастический мир. Позже он вспоминал, как утешали его истории, которые рассказывала ему мать: «С раннего детства, — писал потом Артур, — сколько я себя вообще помню, я слушал ее истории, и они были так ярки, что сегодня порой заслоняют реальные события той жизни». Когда Артуру исполнилось 9 лет, богатые родственники предложили оплачивать его обучение, и отправили в Англию, в строгий иезуитский закрытый колледж. Он ненавидел каждую секунду, проведенную в его стенах, но учился усердно и окончил школу в возрасте семнадцати лет. «Вероятно, эти тяжелые времена пошли мне на пользу», — напишет он позже, — «поскольку я был буен, полон сил и несколько безрассуден, а положение дел требовало энергии и решимости, и мне пришлось отозваться на зов. Моя мать была замечательная, я не мог ее подвести».

      Когда Артур вернулся в Эдинбург, первым делом он переписал на свое имя бумаги отца, который к тому времени почти совсем лишился рассудка, и затем поместил его в психиатрическую лечебницу. Чтобы хоть как-то сводить концы с концами, его матери пришлось пустить в их дом постояльцев. Одному из них предстояло оказать серьезное влияние на Дойла. Традиции семейства Дойла диктовали следовать карьере в сфере искусства, но Брайан Чарльз Уоллер, молодой доктор, вдохновил его заняться медициной. Он предложил, чтобы Артур последовал его примеру и поступил на медицинский факультет Эдинбургского университета, где молодой человек впоследствии познакомится с доктором Джозефом Беллом, преподавателем, чья редкостная наблюдательность и эксцентричное поведение позже вдохновят его на образ Шерлока Холмса.

      Во время учебы Дойл написал свой самый первый рассказ «Тайна долины Сэсасса», в котором ощущается сильное влияние Эдгара Алана По и Брета Гарте, которые были в то время его любимыми писателями. Рассказ был опубликован в университетском журнале «Чемберс Джорнал», где также появились первые работы Томаса Харди. Несколько месяцев спустя журнал «Лондон сэсайети» поместил на своих страницах второй рассказ Дойла «Американская история».

      На третьем году обучения Дойлу предложили место корабельного врача на китобойном судне «Надежда». Он не смог отказаться от столь заманчивого предложения. Несмотря на то, что ему не нравилась жестокость китобойного промысла, он получил огромное удовольствие от путешествия в Арктику, и с большой неохотой вернулся на следующий год в университет.

      

      
        Благородный сэр Артур Конан Дойл
      

       

      После окончания учебы, оставшись практически без денег, Дойл переезжает в Портсмут и открывает собственную врачебную практику. Денег у него хватило только на то, чтобы обставить всего лишь две комнаты в доме, и он работал на износ следующие три года, стремясь встать на ноги.

      Конан Дойл всегда увлекался спортом, был вратарем в составе футбольного клуба «Портсмут», играл за любительскую команду клуба, из которой потом была создана профессиональная команда. Также он играл в крикет, выступал за «Мэрилебон крикет клаб» и однажды обыграл самого великого Уильяма Грейса. Дойл одним из первых в Англии встал на лыжи: впервые он узнал об этом зимнем виде спорта в Норвегии и затем неоднократно ездил кататься в Швейцарию, в которой были, по его мнению, лучшие склоны.

      В 1885 году Дойл женился на Луизе Хокинкс, и по-прежнему разрывался между своей врачебной практикой и стремлением писать. На следующий год он начал работу над коротким рассказом «Запутанный клубок», в котором речь идет о приключениях консультирующего детектива по имени Шеридан Хоуп и его друга доктора Ормонда Сакера. К 1888 году этот рассказ превратился в хороший всем известный «Этюд в багровых тонах», а персонажи поменяли имена и стали Шерлоком Холмсом и доктором Джоном Ватсоном. Опубликованный в «Рождественском ежегоднике Битона», он моментально обрел популярность, хотя самому Дойлу больше нравился его следующий рассказ «Михей Кларк», о котором мало кто слышал.

      Произведения Дойла были отлично приняты в Америке, и в 1889 году его пригласил на обед Джозеф Маршалл Стоддарт, издатель очень успешного филадельфийского журнала «Липпинкот магазин». На обеде Дойл встретил Оскара Уйальда, и эти двое очень разных людей неожиданно обнаружили, что по-настоящему наслаждаются компанией друг друга. Они оба согласились написать что-нибудь для английской версии журнала Стоддарта, которая скоро должна была выйти. Уайльд создал «Портрет Дориана Грея», а вкладом Дойла стал второй рассказ о Шерлоке Холмсе «Знак четырех». Чтобы успеть написать рассказ в срок, ему пришлось отложить работу над романом «Белый отряд», который он всегда считал своим лучшим произведением. И хотя этот роман вскоре был опубликован, он был принят довольно равнодушно и не получил, в отличие от рассказов о Холмсе, ни внимания, ни читательской любви. Начиная с этого момента, в творческой жизни Конан Дойла возник конфликт: публика и издатели требовали новых произведений о Шерлоке Холмсе, а сам он стремился стать «серьезным» писателем, получить признание как автор исторических романов.

      Творчество Дойла стало настолько феноменально успешным, что он решает окончательно забросить врачебную деятельность и полностью посвятить себя литературе.

      

      В период между 1891 и 1893 годами Дойл пишет 24 рассказа о знаменитом сыщике и в конце концов убивает своего персонажа в рассказе «Последнее дело Холмса». Ему смертельно наскучил Шерлок. Он создал его заклятого врага в лице профессора Мориарти, «Наполеона преступности», и Холмс гибнет в схватке с ним у Рейхенбахского водопада в Швейцарии. Он жертвует собой, чтобы избавить мир от преступного гения. В результате журнал «Штранд» потерял двадцать тысяч подписчиков. Дойла это ни на йоту не обеспокоило, он был полностью поглощен новыми идеями. Они так увлекли его, что он даже не заметил ухудшения здоровья своей жены. К тому времени как ее болезнь стала очевидной, уже было поздно что-либо делать. У Луизы диагностировали туберкулез, и ей оставалось жить несколько месяцев. Дойл отказывался смириться с этим и ухаживал за ней сам день и ночь. Она прожила еще несколько лет, но их отношения стали отношениями доктора и пациентки, а не мужа и жены.

      Впав в депрессию от болезни жены и позже смерти отца, Дойл серьезно увлекается оккультными науками. Он вступает в Общество психических исследований и начинает интересоваться спиритуализмом.

      Летом 1897 года он встречает Джин Лекки, 24-летнюю красавицу с чудесным меццо-сопрано. Джин происходила из древнего шотландского рода, одним из ее предков был знаменитый герой Роб Рэй МакГрегор. Дойл влюбился в нее с первого взгляда, и чувство это оказалось взаимным, но в то время их отношения не вышли за рамки дружественных. Дойл был благородным человеком и не мог предать свою смертельно больную жену, которая, несмотря на все прогнозы, все еще боролась за жизнь. Но полностью расстаться с Джин он не смог, они продолжили общаться и поженились десять лет спустя.

      Подходил к концу XIX век, и, когда никто уже его не ждал, Шерлок Холмс снова появился. Дойлу срочно нужны были деньги, и он знал только один верный способ их заработать. На этот раз Дойл пишет пьесу о знаменитом детективе. Почти сразу был найден идеальный кандидат на роль Холмса — прославленный американский актер Уильям Жиллет, который пришел в полный восторг от сценария, но попросил разрешения слегка изменить главного героя.

      Дойл на это бессердечно ответил: «Жените его, убивайте, делайте с ним что хотите». Жилет значительно переписал пьесу, и она прошла в США с огромным успехом, а впервые была поставлена в Лондоне в 1901 году.

      

      Тем временем Дойл вызвался пойти добровольцем на Англо-бурскую войну, убежденный в том, что он должен отдать свой долг стране, ведь до этого он только писал о войне, но никогда лично в ней не участвовал. Но его посчитали не годным для службы, и он отправился на войну в качестве врача. Несколько месяцев он провел в Африке, беспомощно смотря, как тысячами погибают солдаты, но не от руки врага, а от брюшного тифа. Он написал эпический 500-страничный трактат о войне, после чего вернулся в Англию, опустошенный и потерянный.

      Он попытался заняться политикой, баллотировался в парламент в Эдинбурге, но проиграл с минимальным отрывом и вернулся в Лондон, к Шерлоку Холмсу. Детектив, который никак не желал оставлять Дойла в покое, вернулся на страницах нового рассказа, действие в котором происходит до событий, повлекших за собой смерть персонажа. «Собака Баскервилей» впоследствии станет самым известным и любимым читателями рассказом о Холмсе. Вскоре после этого Дойл окончательно сдался, придумал, как его персонаж избежал смерти, и в 1903 году снова начал писать рассказы о нем для журнала «Штранд». В 1906 году Луиза умерла на руках у Дойла, спустя 13 лет после того, как у нее обнаружили болезнь. Дойла захлестнула новая волна депрессии, и он попытался отвлечься, сам занявшись работой детектива. Молодого британского юриста, наполовину индуса, по имени Джордж Эдалджи обвинили в рассылке анонимных писем с угрозами, а также в убийстве лошадей и коров. Несмотря на то что эти преступления продолжились и после того, как Эдалджи посадили в тюрьму, Дойлу пришлось приложить немало усилий, чтобы добиться его оправдания. В конце концов ему это удалось, и это дело легло в основу книги Джулиана Барнса «Артур и Джордж», выпущенной в 2005 году.

      

      На следующий год Дойл наконец-то женился на Джин Лекки, и его жизнь, впервые за долгое время, стала спокойной и умиротворенной. У него было двое детей от Луизы, и он увез их вместе с Джин из Лондона в небольшой дом в Суссексе, где посвятил себя написанию пьес, по большой части не пользующихся успехом.

      И как уже не раз случалось прежде, он снова вернулся к Холмсу, как только его банковский счет опустел. Он адаптировал для сцены свой рассказ «Пестрая лента». Пьеса стала вполне успешной, хотя с ее постановкой и возникли трудности, потому что Дойл пренебрег старой актерской пословицей: никогда не работайте с детьми и животными. Он настоял, чтобы на сцене была настоящая змея, не слушая возражений актеров. В конце концов его заставили признать, что он совершил ошибку: «Питон либо свешивался из дыры в стене, либо, когда его щипали за хвост, норовил сбежать обратно сквозь ту же дыру».

      

      В это же время Дойл пишет научно-приключенческий роман «Затерянный мир», в котором читатели впервые знакомятся с профессором Челленджером. У Дойла рождаются дети от Джин Лекки: два сына, Денисс и Адрианс, и еще одна дочь, Джин. В жизни у него все было хорошо.

      Затем началась Первая мировая война, и жизнь опять кардинально изменилась. Дойл сделал попытку записаться в армию, но в возрасте 55 лет он был слишком стар для службы. Вместо этого он занялся формированием партизанских отрядов и давал военные советы главному штабу, предлагая предоставить надувные лодки и спасательные пояса морякам и нательные жилеты бойцам на первой линии фронта. По большей части от него с раздражением отмахивались, хотя Уинстон Черчилль нашел время лично высказать ему благодарность за предоставленные идеи.

      

      За время войны Дойл потерял своего сына, брата, двух шуринов и обоих племянников. Эти потери заставили его в 1919 году вновь обратиться к спиритуализму, что полностью его поглотило. Дойл публично выразил свою поддержку «Феям из Коттингли», серии фотографий, на которых, по утверждениям создателя, были запечатлены настоящие феи, и которые впоследствии оказались мистификацией (о чем так и не узнал Дойл). После ряда научных книг и статей он возвращается к художественным рассказам, в которых доминирует тема спиритуализма, и пишет повесть о профессоре Челленджере «Страна туманов». Его увлечение повлияло не только на его работу, но и на личную жизнь. Крепнущая вера в сверхъестественное стоила ему дружбы со знаменитым фокусником Гарри Гудини, который был ярым противником спиритизма и использовал свои знания и умения, чтобы разоблачать фальшивых медиумов и ясновидящих. Дойл настаивал на том, что Гудини сам выполнял трюки с помощью сверхъестественных сил. Это привело к публичной ссоре, и в пылу гнева Дойл назвал Гудини «опасным врагом».

      К концу первого десятилетия двадцатого века у Дойла появилось чувство, что ему недолго осталось жить. В 1929 году он отправился в свой последний «ясновидящий тур», путешествуя по Голландии, Дании, Швеции и Норвегии. К тому времени ему уже поставили диагноз грудная жаба (стенокардия), и это утомительное путешествие окончательно подорвало его здоровье. По возвращении в Англию он оказался прикованным к постели. Пытаясь в последний раз глотнуть воздух свободы, он тайком выбирается из дома на прогулку в сад. Позже его обнаружили лежащим на спине и держащимся за сердце, а в другой руке у него был зажат белый подснежник. Его осторожно перенесли на кровать, в которой он и умер несколько недель спустя. Последние слова, которые он произнес, были адресованы его жене: «Ты прекрасна», — прошептал он ей перед тем, как уйти навсегда.

      

    
    
      

        И они проснулись знаменитыми 

      

      «Сериал стал настолько популярным, что это даже смешно, — улыбается Стивен Моффат. — Этот проект мы хотели снять в первую очередь для себя, он был нашим любимым детищем, даже, можно сказать, способом потешить тщеславие… А теперь это международный хит».

      Как только закончился первый сезон, зрители и критики стали шумно требовать продолжения, стеная, что три серии — это слишком мало.

      «За год просто невозможно снять больше, — говорит Марк Гэттис. — Эти три эпизода, по сути, представляют собой полноценные фильмы, и для их производства требуется много времени и усилий».

      «Мы хотим, чтобы каждая из серий ощущалась особенно, — добавляет Марк Гэттис, — была красиво снята и воспринималась как событие».

      И это действительно так. Второй сезон зрители ждали как праздника, не в последнюю очередь благодаря тому, что Стивен и Марк выбрали для экранизации три самых знаменитых рассказа о детективе: «Скандал в Богемии», в котором Шерлок Холмс терпит поражение от женщины, «Собака Баскервилей», который чаще всего переносили на экран, и «Последнее дело Холмса», где тот идет на верную смерть, чтобы избавить мир от Мориарти.

      

      
        Экранизация рассказа «Скандал в Богемии»
      

       

      Хотя карьера эта развивалась стремительно с тех пор, как мы последний раз видели Шерлока и Джона. Блог Джона, который он когда-то вел только для себя, в терапевтических целях, сейчас известен на весь мир, а у Шерлока почти столько же поклонников в вымышленном мире сериала, сколько и в реальной жизни. Но первые хотя бы дают ему спокойно ходить по улицам, что является невыполнимой задачей для реальных фанатов, которые собираются толпами на месте съемок по вымышленному адресу 221б, в надежде хотя бы мельком увидеть своего героя.

      «Это было похоже на уличный театр, — говорит Бенедикт Камбербэтч. — Сотни людей стоят и наблюдают за тем, как ты пытаешься хорошо отыграть сцену».

      Половину Интернета взорвало появление на съемочной площадке Лары Пулвер, играющей Ирен Адлер, на которой из одежды было только пальто Шерлока. А другая половина, несомненно, взорвется, как только начнутся съемки третьего сезона.

      Положительные изменения произошли не только с карьерой Шерлока; его отношения с соседом по квартире также значительно улучшились.

      «Они продвинулись дальше, — говорит Бенедикт. — И хотя всегда будут вещи, которые им друг в друге не нравятся, они стали намного ближе. Они стали настоящими друзьями». «И мы увидим их веселящимися вместе, как пара непослушных мальчишек», — добавляет Стивен.

      

      
        С каждой серией дружба Шерлока и Джона становится крепче
      

       

      «Они не могут стоять на месте, — вносит свою лепту Марк. — Персонажи должны развиваться».

      Если бы Джона по-прежнему все ставило в тупик, а Шерлок так и оставался бы бесчувственной ледышкой, мы, аудитория, определенно задались бы вопросом, а общались ли они друг с другом вообще за прошедшие месяцы? Эти два персонажа дополняют друг друга, влияют друг на друга, и к тому времени, как мы встречаем их снова, они явно изменились в лучшую сторону, стали сильнее. И это им пригодится, чтобы достойно справиться с женщиной, собакой и падением…

      

      
        Том Каннингем обеспокоен, что его жена слишком часто задерживается на работе.

      


       

      
        Джоан Робинсон убеждена, что у ее мужа роман на стороне.

      


       

      
        Гектор Мартинес уверен, что прах его бабушки подменили.

      


       

      
        
          Да.
        

      


       

      
        Дебра и Мария Уилксон, им не дали увидеть дедушку после его смерти.

      


      

      
        Леонард Камминс (и свита) хочет, чтобы Шерлок вернул украденную базу данных с важной информацией по «бизнесу».

      


      Лестрейду понадобилась наша помощь. Полиция обнаружила в багажнике машины в Саутворке, труп мужчины, который, согласно его паспорту должен был лететь в самолете, потерпевшем крушение день назад в Германии.

      

      Путешественник Чарльз Маккартни был обнаружен мертвым. Судя по всему, был убит ударом тупым предметом по затылку.

      Тело нашел Билл Краудер, торговец кормами для животных.

      
        
          Возможно, по дороге он съел свой собственный товар.
        

      


      

      Краудер застрял в долине, так как его машина завязла в грязи. Он заметил Маккартни, который стоял рядом с ручьем и смотрел в небо. Краудера отвлек громкий автомобильный выхлоп. Когда он посмотрел назад, Маккартни был уже мертв.

      Маккартни был опытным спортсменом, недавно вернулся из заграничного путешествия. Все это Шерлок выяснил за секунду, едва взглянув на труп. Что же стало причиной смерти Маккартни?

      Он смотрел в небо так, будто ждал возвращения бумеранга, который он привез из своего путешествия. Когда он повернулся на громкй звук со стороны машины, бумеранг ударил его по затылку, а затем отлетел в ручей, и его унесло течением. Все просто.

      
        
          Просто для меня. А вы, мартышки, как обычно, чесали головы.
        

      


    
    
      

        Заметки по делу «Скандал в Белгравии» 

      

      
        
          Думал, сегодня поесть, но еды нет. Может, купишь что-нибудь?
        

      


      

      

      

      Шерлок уже несколько месяцев был очень занят. Его неожиданная слава привлекла к нам много новых клиентов.

      
        
          Скучные клиенты со скучными проблемами. Идиоты. Неверные любовники. Люди, не умеющие обращаться с бумерангом. Большинство были мне противны.
        

      


      И однажды у нас появился очень знаменитый клиент. Со службой безопасности и личным вертолетом.

      
        
          Как тебя легко впечатлить. А если бы на нем была красивая блестящая униформа, ты бы набивался ему в лучшие друзья?
        

      


      На нем меня доставили в одно хорошо известное место. Шерлок тоже там был. Из одежды только простыня. Разумеется.

      
        
          Мы договорились, что не встаю с постели ради дел, меньше чем на семь баллов.
        

        
          Несмотря на местонахождение нашего клиента, я не собирался делать выводы, насколько интересно дело, до того, как получу всю информацию. Это вопрос принципа.
        

      


      

      Согласно рассказу Майкрофта, Ирен Адлер (доминантрикс, известная под именем «Эта женщина»), обладала компроментирующими фотографиями одного из членов королевской семьи. Он хотел, чтобы Шерлок нашел их и забрал.

      
        
          Чувствуете это, Джон? Похоже на легкое прикосновение шелка к вашей шее. Это внимание секретных служб, Джон. Нежное касание оптического прицела.
        

      


       

      
        
          Пожалуйста уничтожьте эти материалы, или миссис Хадсон придется провести немало неприятных минут, отчищая мозги с ворса вашего ужасного коврика.
        

      


      Мы отправились в дом мисс Адлер. Шерлок собирался притвориться священником, на которого напали. Что звучит ОЧЕНЬ глупо, когда ты это пишешь.

      
        
          Тогда ты не возражал.
        

      


       

      
        Я был слишком занят, наносил твой грим. И наслаждался этим.

      


      Мне предстояло играть роль случайного свидетеля. При первом удобном случае я должен был активировать пожарную сигнализацию, чтобы Ирен, испугавшись, взглядом выдала местонахождение фотографий. Но все пошло не по плану. Меньше чем через пять минут я оказался на коленях с приставленным к голове пистолетом. Опять.

      
        
          Я вас всех спас, не так ли? И заполучил телефон с компрометирующими фото.
        

      


       

      
        Да, на целых пять минут. Затем тебя избила плеткой, одурманила и бросила женщина, на которой не было ничего, кроме твоего пальто. Я тебя еще не простил.

      


      

      После этого, в течение долгого времени все, что мы слышали от Ирен Адлер, — это ее вздохи. Снова и снова. Таким образом телефон Шерлока давал понять, что от нее пришло сообщение. Было похоже, что она к нам переехала.

      
        
          Ты преувеличиваешь. Это не так часто случалось.
        

      


       

      
        57 раз только в преддверии Рождества. Твой карман стонал больше, чем миссис Хадсон.

      


       

      
        
          Спасибо тебе за этот мысленный образ.
        

      


       

      
        Моим дорогим мальчикам.

        Надеюсь, следующий год принесет вам много трупов и других вещей, которые вы любите.

        Целую, миссис Хадсон.

      


      

      
        Труба засорилась! Пожалуйста, скажи, что ты не спускал опять в унитаз части тел.

      


       

      
        ОПЯТЬ?!

      


       

      
        
          Домоуправление выписало нам штраф, когда я выкинул пальцы в мусорный бак.
        

      


      

      Затем на Рождество события приняли мрачный оборот. Шерлок получил подарок от Адлер — ее телефон, защищенный (заблокированный) паролем.

      Он связался с Майкрофтом и сказал, что скоро будет обнаружен труп Ирен Адлер.

      Вскоре Шерлока вызвали в Сент-Бартс на опознание тела.

      Он подтвердил, что это она.

      
        
          Заключение судебной экспертизы
        

        
        Сотрудник:Молли Купер

        
          Текст:
        

        Тело доставлено по правительственным каналам, обнаружено в Риджентс-парк. Сначала была подписана как Джейн Доу, но потом ее опознал Шерлок Холмс. Я не знаю точно, кто она, потому что, разумеется, меня никто не просветил. Но Шерлок опознал ее по обнаженному телу, а не лицу (которое было сильно избито тупым предметом и повреждено до неузнаваемости). Я не знаю, как он это сделал. (Наверное, он заметил какую-то веснушку или пятно. Он очень наблюдательный. Он замечает вещи. Он вообще все замечает. Кроме ЛЮДЕЙ. ЧЕРТ ПОБЕРИ.

      


      

      Эта женщина:

      
        «Я не умерла. Поужинаем?»

      


      

      Но Адлер недолго оставалась мертва…

      
        Совершается преступление. Не стесняйтесь беспокоить.

      


      И просто на случай, если мы заскучали, на Новый год, к нам на огонек заглянули ребята из боевой группы ЦРУ, чтобы немного оживить наш праздник. Они сделали большую ошибку, напав на мисс Хадсон.

      
        
          Которая потом получила огромное удовольствие, вытирая с подоконника в ванной кровь и слюни ее обидчика.
        

      


       

      
        Конфиденциально
      

      
      Расшифровка перехваченного звонка:07796649870

      
      Номер:02076467803 — прямая линия детектива-инспектора Лестрейда.

      
      Звонящий:Лестрейд? К нам тут на Бейкер-стрит вломились. Пришли своих наименее раздражающих людей и скорую помощь. О нет, нет, с нами все в порядке. Это один из взломщиков, он серьезно поранился. Хм, пара сломанных рёбер, трещина в черепе, возможно, пробито легкое… Он выпал из окна.

      

      Шерлок продолжал изучать телефон Ирен Адлер.

      Просветив его рентгеном, он обнаружил дополнительные механизмы, а именно — маленькую взрывчатку, которая уничтожит карту памяти телефона, если его попытаются вскрыть. Единственный способ получить доступ к информации в телефоне — ввести правильный пароль.

      И Шерлоку это никак не удавалось.

      
        
          Ты что, сомневался, что я решу эту задачу?
        

      


       

      
        Нет. Я всегда знал что ты можешь решить все.

      


      

      Как будто до этого мы недостаточно весело проводили время, к нам в гости заглянула мисс Адлер. Прячась от «убийц» (более конкретной информации мы от нее, как обычно, не дождались), она проникла в нашу квартиру и попросила Шерлока помочь ей расшифровать e-mail, который она скопировала из компьютера одного из своих клиентов.

      Шерлок справился с этим с головокружительной быстротой. Видимо, ему очень хотелось впечатлить эту женщину.

      
        
          Мне не нужно было ее впечатлять. Она не обратилась бы за помощью, если бы не была в восторге от меня.
        

      


       

      
        
          Тема 007
        

        
        От:Крис Стюарт c.stuat@mod.co.uk

        29 ноября 2010 11:23:45 CEST

        
        Кому:Марк Котрелл m.cotrell@mod.co.uk

        
        Обратный адрес:c.stuat@mod.co.uk

        007 подтвержденная локация

        42C12C45F13E13G60B61F34G34J60D12H33K34K

        ***************************************************

      


      

      Шифр означал места в самолете. Цифры идут не по порядку, но буквы образуют небольшие группы: семьи и пара садятся вместе. Самолет был достаточно широк для мест с буквой «К», значит, это «Джамбо» (Боинг-747). Есть ряд 13, что исключает суеверные авиакомпании. Если 007 означает номер рейса — а Старый Умный Шерлок был в этом уверен, — это исключает ещё несколько авиалиний. Предположив, что источником был англичанин, а также то, что вылет состоится в ближайшем будущем, Шерлок решил, что это рейс в Балтимор, который вылетает из Хитроу завтра, в 18:30.

      
        
          Просто.
        

      


       

      
        Он говорит просто, а у меня мозги кипят.

      


       

      
        
          Каждому свое. Я бы не смог вырезать у человека почку. Хотя, наверное, смог бы…
        

      


      К несчастью, Ирен Адлер немедленно решила поделиться информацией с Джимом Мориарти, что не улучшило отношения Шерлока с его братом. Эти отношения ничто не улучшит. Кроме убийства.

      Шерлок получил билет на рейс в Балтимор и вызов от Майкрофта.

      

      Шерлок припомнил случайно услышанный им разговор Майкрофта по телефону: «Рейс Бонда полетит. Это решено. Поинтересуйтесь судьбой Ковентри». Части загадки рейса 007 стали складываться воедино.

      Британским и американским секретным службам стало известно, что террористы планируют заложить бомбу в самолет. Чтобы не раскрывать тот факт, что у них есть доступ к подобного рода информации, они решили не отменять рейс. Самолет взорвется. Повторяется история с бомбежкой Ковентри во время Второй мировой войны.

      
        Дебра и Мария Уилксон, им не дали увидеть дедушку после его смерти.

      


      

      Но Майкрофт нашел идеальный выход из ситуации. Вместо живых пассажиров в полет должны отправиться мертвецы. О том, что по всей стране исчезают трупы, мы могли бы догадаться по количеству наших клиентов с одной и той же проблемой: пропажа тела близкого человека. Но мы не увидели закономерности. Самолет взлетит на автопилоте, взорвется в воздухе. Будут сотни жертв, но ни одного погибшего.

      Террористы были бы в полной уверенности, что их план сработал, а секретные службы двух держав смогли бы сохранить свой источник информации.

      Но случился Шерлок…

      
        Гектор Мартинес уверен, что прах его бабушки подменили.

      


      

      «Эта женщина»:

      
        Даже ты должен иногда есть. Давай поужинаем.

        Включи BBC1. Тебя это повеселит.

        Я подумываю прислать тебе подарок на Рождество.

        Каминная полка.

        Я не умерла. Поужинаем?

        
          Счастливого Нового года. Ш.Х.
        

        Прощайте. Мистер Холмс.

      


      

      Кажется, Адлер действительно была женщиной, победившей Шерлока Холмса.

      По крайней мере, где-то в течение получаса. Именно столько времени у него ушло на то, чтобы вычислить пароль на телефоне. Адлер чувствовала себя хозяйкой положения, требовала за свою информацию денег и защиты; она была уверена, что никто не сможет получить доступ к сведениям на телефоне без ее согласия. Она, разумеется, ошибалась.

      В конечном итоге ее поместили в программу защиты свидетелей в Америке, где она, несомненно, счастлив живет и по сей день.

      
        
          Несомненно.
        

      


    
    
      

        Дело той женщины 

      

      Поговорим о «Скандале в Белгравии», единственной на сегодняшней момент серии «Шерлока», где заглавный герой получает что-то похожее на любовную историю. Любовную историю с предательством, сексуальным насилием, убийцами и самолетом, полным трупов. С каждым ведь случалось.

      Но перед тем как нас познакомят с Ирен Адлер, мы видим разрешение клиффхангера предыдущего сезона. Вернувшись в плавательный бассейн в Бристоле, актеры и съемочная группа столкнулась с проблемой, как в точности воссоздать сцены, которые они снимали больше 18 месяцев назад.

      

      
        Как выбраться из этой ситуации?
      

       

      «Мы не знали, будет ли сериал продлен на второй сезон, — говорит Марк Гэтисс, — поэтому мы не могли в то время снимать дополнительный материал».

      Кроме того, тогда они понятия не имели, как герои будут выбираться из ситуации, в которую их загнал сценарий; Стивен посчитал, что надо решать проблемы по мере их поступления. Выход оказался простым, как и все гениальное — заглавная тема из музыкальной драмы 1983 года «Остаться в живых» с Джоном Траволтой в главной роли.

      На самом деле идея поставить на телефон Мориарти такой абсурдный (и в то же время подходящий ситуации) рингтон принадлежала Сью Верту. Как-то она рассказала историю про похороны, на которых кто-то забыл перевести телефон в бесшумный режим, и все собравшиеся оплакать покойного услышали бессмертный хит группы Bee Gees «Staying Alive». Когда стали подбирать самый неуместный рингтон для этого момента в сценарии, ее историю припомнили, и решение были принято.

      Но вернемся к проблемам, возникшим перед съемочной группой. И задача скрыть изменившиеся за 18 месяцев стрижки главных героев была далеко не самой худшей из них. Во время съемок в Лондоне им пришлось столкнуться с таким небольшим пустячком, как массовые беспорядки.

      Они снимали одну из финальных сцен эпизода, встречу Джона и Майкрофта в закусочной под квартирой 221б, проходящую под аккомпанемент проливного дождя. Полиция заблаговременно предупредила их, что могут возникнуть сложности. В начале августа уже вспыхивали беспорядки, которые продолжались пять дней.

      Волнения были во многих городах, но именно Лондон стал центром того, что началось как протесты против произвола полиции, а закончилось грабежами и погромами.

      «Нас предупредили, что мы не должны снимать в ночное время, — вспоминает Марк, — и мы очень спешили поскорее все закончить, на случай если ситуация ухудшится».

      А она ухудшилась. Уличные сцены отсняли без происшествий, но съемки внутри закусочной были сорваны. Марк припоминает, как неожиданно выключилась дождевая установка под окном, и второй режиссер вбежал в кафе.

      «Он просто сказал „Уходим!“ — и нас как ветром сдуло».

       

      Идея для истории в эпизоде была навеяна удаленной сценой из фильма о Джеймсе Бонде 1969 года «На секретной службе Ее Величества», хотя в фильме секретные службы заполнили мертвецами поезд метро, а не самолет. Съемки длинной восьмиминутной сцены конфронтации Шерлока и Майкрофта на борту «Самолета мертвецов» потребовали определенных усилий. Это была последняя сцена из длинной ночной съемки, а кроме того, статисты, изображающие трупы, постоянно засыпали и начинали храпеть или ворочаться в своих креслах.

      

      
        Ирен Адлер бросает вызов Шерлоку
      

       

      Актриса Лара Пулвер только что закончила съемки в сериале ВВС One «Призраки». Вернувшись домой в Лос-Анджелес, она получила сценарий «Шерлока» и осталась в таком восторге от персонажа Ирен Адлер, что немедленно записала видеопробы, и роль досталась ей. Давая интервью об отношениях между Адлер и Шерлоком журналисту Джеффри Моргану, она сказала: «Они словно зеркальное отражение друг друга. Они созвучны, они полностью понимают друг друга. Они видят друг друга сквозь маски».

      «Ирен прекрасно носит свою маску влиятельной доминантрикс — а Шерлок видит ее настоящую. Как и она его. Это страсть. Взаимная страсть».

      Страсть, которая вызвала волну критики в некоторых СМИ после того, как эпизод вышел на экраны. Одна газета даже напечатала возмущенную статью, в которой назвала сцену с обнаженной (хотя и вполне целомудренно) Ларой Пулвер нарушающей стандарты телевещания, так как она была показана до 21.00. Разумеется, газета напечатала кадры из сцены, чтобы мы могли возмутиться еще раз за завтраком.

    
    
      

        Скандал в Белгравии. А как в книге? 

      

      
      Это был хороший год.Многие поклонники Шерлока Холмса считают, что 1985 год был лучшим для знаменитого детектива: в этот год у него были самые интересные расследования. Винсент Старрет, журналист, написавший много произведений о Шерлоке Холмсе и посвященных ему, определенно так считал и дал это понять в своей поэме 221б:

      
        
          «И даже если этот мир взорвется бренный,

          Наступит тьма и все вокруг замрет,

          Эти двое вместе непременно

          Пойдут неспешно в свой великий (1985) год».

        

      


      Счетчик посетителей блога Джона, зависший в «Скандале в Белгравии» на отметке 1895, подтверждает, что это высказывание справедливо и по отношению к современному Шерлоку.

      

      
      Гиковский перевод.В начале эпизода очень много мимоходных отсылок к другим историям о Шерлоке. «Переводчик-гик» обыгрывает название рассказа «Грек-переводчик», «Блондинка в крапинку» — это отсылка к «Пестрой ленте», а «Морская терапия» — к «Морскому договору».

      

      
      Шляпа.Образ Шерлока Холмса неразрывно связан с охотничьей шляпой, «дирстокером». Впервые она была изображена художником Сидни Пэджетом на иллюстрациях к рассказу «Серебряный». Пэджет пытался воспроизвести следующее описание Шерлока из рассказа: «худое сосредоточенное лицо моего друга в надвинутой на лоб дорожной шляпе с ушами». Эта шляпа была предназначена для ношения во время оленьей охоты. Иногда умные люди могут быть такими бестолковыми.

      
      Дело с ватиканскими камеями.Это одно из тех расследований, о которых Дойл упоминает (на этот раз в повести «Собака Баскервилей»), но не описывает подробно. Ясно, что в сериале Шерлок выкрикивает эти слова, чтобы предупредить Ватсона о том, что сейчас случится.

      

      
      Ошибка священника.Начало «Скандала в Белгравии» очень близко к оригиналу. В рассказе «Скандал в Богемии» идет речь об авантюристке, которая обладает компрометирующими фотографиями. Холмса нанимает человек, который хочет сохранить инкогнито, (фраза «Я привык иметь в деле только одну тайну. Две чреваты слишком большой путаницей» взята из рассказа «Сиятельный клиент»), Шерлок решает одеться священником и затем создать видимость пожара, чтобы хитростью заставить Мисс Адлер выдать местонахождение фотографий. За обнаженную натуру и порку плетьми надо сказать спасибо Стивену Моффату, которого вдохновил тот факт, что Ирен Адлер, «особа весьма сомнительной репутации», всегда считалась той единственной женщиной, которой удалось побить Шерлока Холмса. То, что в сериале она делает это буквально, с плеткой в руках, добавляет перчинку истории.

    
    
      

        Дело дешевой квартиры 

      

       

      

      Прочитав о «подвигах» Шерлока в газете, вы могли бы подумать, что он работает в большом офисе со сверкающими кабинетами, высокоскоростным Интернетом и стеклянными столами. Это далеко не так. Он работает в квартире, оформленной в стиле «Безумный психоделический шик».

      
        Если стопки книг на полу тебя раздражают, ради бога, можешь их убрать.

      


      Когда я попробовал сделать это в прошлый раз, меня укусил огромный паук, которого ты, похоже, используешь, как закладку.

      

      
        Сувенир из одного расследования. Я зову его Билли. Миссис Хадсон постоянно пытается его выкинуть.

      


      Она говорит что держать его опасно и нездорово.

      
        Чушь. Это самый безопасный из моих сувениров. Я думаю, она варит из него суп. Чтобы придать ему хотя бы намек на вкус.

      


      Возможно, самый суровый способ хранить корреспонденцию.

      
        Скажи спасибо, что я проткнул ножом письма, а не их авторов.

      


      Шерлок предпочитает использовать кухню не по прямому назначению. Конечно, куда лучше хранить там ядовитые газы и устраивать взрывы.

      
        Ну а для чего бы ты ее использовал?

      


      Для приготовления еды, Шерлок. ЕДЫ. Это такая вещь, которую ты кладешь в свой рот в тот редкий случай, когда он не изрекает что-нибудь умное.

      

      Шерлок пугающе начитан.

      
        В этом нет ничего пугающего.

      


      «100 блюд из бездомных животных» Альфреда Блайя, «Иллюстрированный гид по разложению трупов» Уоррена Корта, «Как убить человека парикмахерскими инструментами» Шелли вон Трамп. Я придерживаюсь слова «пугающе».

      После целого дня полезного чтения о разложении, Шерлок любит уютно свернуться в кресле с выпуском «Май уикли».

      
        Все, что нужно знать о жизни, можно найти в колонках советов женских журналов.

      


      «Мой чокнутый сосед превратил мою жизнь в ад».

      

      Никто никогда не сможет сказать, что Шерлок беспокоится о таких пустяках, как страховой депозит. Обратите внимание на пули в стене. Хотя, вы можете их не увидеть, потому что они хорошо спрятаны за нарисованным смайликом.

      
        Может я и внес кое-какие изменения в интерьер, но она выбрала эти обои. По-моему, честная сделка.

      


      Никогда не был до конца уверен, шутка это или эксперимент. Что-то типа «Влияние невыносимого музыкального вкуса Шерлока Холмса на усопших».

      
        Так я их не теряю.

      


      И они пахнут древней антилопой! Бесконечное удовольствие.

      Шерлок ещё и искусством увлекается. Видите эту чудесную коллекцию «Патроны сквозь века», — несомненно, подарок доброго брата на Рождество.

      
        Продолжай в том же духе, и я испытаю их на тебе.

      


    
    
      

        Заметки по делу «Собака Баскервиля» 

      

       

      

      
        www.thescienceofdeduction.co.uk/forum/page5

        Последние сообщения на форуме:

        Кристи Степлтон

        Дорогой Шерлок Холмс. Я нигде не могу найти Бубенчика. Пожалуйста, помогите мне найти его! Мне нравится читать ваши истории. Я знаю, что вы помогаете людям и находите вещи, которые пропали. Бубенчик не человек, так что это может показаться не важным, но она очень важна для меня. Бубенчик начала светиться в темноте. Как фея. Я спустилась в сад и заперла ее клетку на ночь, но когда я пришла проведать ее на следующее утро перед школой, она пропала. Пожалуйста, скажите, что вы мне поможете!

        Кристи Степлтон, 8 лет.

      


       

      
        После того, как он провел час, ожесточенно протыкая свиные туши (не спрашивайте), Шерлок впал в «бешенство скуки».

      


      

      
        Он часто становится таким. Если с ним больше пяти минут ничего не происходит, он начинает поджигать вещи.

      


       

      
        
          Я испытывал твой комод на возгораемость. Извини.
        

      


      

      
        
          Мутанты из «Баскервиля»
        

        После окончания Второй мировой войны военная база «Баскервиль» стала одним из самых тщательно охраняемых секретов государства. Работа, которая там проводится, — испытания химического и биологического оружия — не раз вызывала горячие дебаты в прессе, и многие организации, борющиеся за права животных, утверждали, что эти опыты незаконны и неэтичны. Эти утверждения были с негодованием опровергнуты официальными лицами. Но мы, сотрудники «Правды», не настолько глупы, чтобы им верить!

        В прошлом месяце мне удалось побеседовать с Генри Найтом, местным жителем, у которого есть убедительные доказательства того, что в «Баскервиле» выращивали мутантов для войны. И эти мутанты сбежали. «Когда я был ребенком, — говорит Найт, — мы с отцом часто ходили гулять в овраг Дьюера. („Дьюер“ — это старинное название дьявола, как читатели помнят из нашего анализа „Загадочной дороги“ Хоббса в номере 28). С тех пор как моя мама умерла, мы с ним проводили много времени вместе, и он все время рассказывал мне истории об ужасных вещах, которые творились в „Баскервиле“. И однажды ночью я увидел все воочию. Оно было огромным. Угольно-черная шерсть и красные глаза. Оно набросилось на моего отца и утащило его в темноту. Я был в ужасе. Я хочу сказать… мне было всего семь, что я мог сделать? Я убежал, господи, я убежал, когда эта тварь утащила моего отца…»

      


      

      К счастью, к нам пришел молодой человек по имени Генри Найт, и это отвлекло Шерлока от уничтожения нашей мебели. Найта преследовало детское воспоминание об ужасном монстре, утащившем его отца. Его психотерапевт, доктор Лиза Мортимер, считает, что это выдуманное воспоминание, которое скрывает за собой другую психологическую травму.

      Сначала Шерлок согласился с этим диагнозом, но потом неожиданно заинтересовался этим делом, когда Найт рассказал, что он снова побывал в овраге Дьюера, где исчез его отец, и нашел следы гигантской собаки.

      
        
          Нет, он сказал, что видел следы «гигантского хаунда».
        

        
          Почему он использовал такое странное слово?
        

      


      Рисунок семилетнего Генри, изображающий существо, которое он, по его мнению, видел.

      

      Итак, мы отправились в Дартмур. Поезд до Эксетера и кошмарная поездка на арендованном джипе до деревни Гримпен.

      
        
          Кошмарная? Мы выжили, не так ли?
        

      


       

      
        Едва. Ты потрясающий. Гений. Хороший друг. И паршивый водитель.

      


       

      
        
          Меня раздражают все эти передачи.
        

      


       

      
        Все? Ты все время ехал на первой.

      


      
      Tagged by John Watson:Шерлок пытается впечатлить скалы своим мрачным видом.

      

      
      Tagged by John Watson:База «Баскервиль» справа, овраг Дьюера слева. Что между? Чертово минное поле. Точнее, Великое Гримпинское минное поле, на котором, по слухам, больше экспериментальных зарядов, чем в какой-нибудь маленькой стране. Три в одном, прекрасное место для отдыха. Впрочем, для Шерлока, наверное, так и есть.

      
        
          Все было слишком зеленое. И еще коровы. Без привязи. Деревня — это ад.
        

      


      
      Tagged by John Watson:Мы нашли место, в котором могли бы остановиться. Здешнее разрекламированное вегетарианское меню не очень вяжется с чеком на продукты, который я заметил в баре.

      

      С помощью Гэри и Билли, наших хозяев, мы нашли местного паренька, Флэтчера, который утверждал, что видел существо из оврага Дьюера. Он уверял в этом каждого, кто готов был заплатить ему восемь фунтов за пешую экскурсию «По следам чудовища».

      
        
          Ему же нужно было на что-то играть.
        

      


      Шерлок сказал Флетчеру, что мы поспорили на 50 фунтов, что он не сможет доказать, что видел существо. После пары драматических историй и демонстрации фото с телефона (существо на нем с таким же успехом могло быть снятым издалека терьером) он всё-таки представил нам кое-какие доказательства.

      Как сказал бы Шерлок: след гигантского хаунда.

      

      Затем Шерлок решил, что неплохо бы нанести визит в «Баскервиль». Предупреждающие знаки вокруг базы ясно давали понять, как там относятся к гостям. Поэтому Шерлок, разумеется, решил, что мы должны въехать прямиком туда.

      

      Нам удалось, благодаря украденному у Майкрофта пропуску, проникнуть на базу, и мы даже провели там почти 20 минут, прежде чем нас вышвырнули вон. И все это время Шерлок занимался расследованием загадочного исчезновения кролика по имени Бубенчик. Конечно, я был очень рад узнать, что мы проникли сюда ради такого доброго дела. Письмо с трогательной просьбой найти Бубенчика нам отправила через сайт Шерлока Кристи, юная владелица кролика.

      
        
          Совпадения — наркотик бытия.
        

      


       

      
        И проклятие в жизни детектива, я бы сказал.

      


       

      
        
          Не в этом случае.
        

      


      

      Мы встретили доктора Степлтон, маму Кристи, и Шерлок сразу же расположил ее к себе, обвинив в том, что она генетически изменила любимца своей дочери. Примерно в то же время нас выгнал из здания майор Бэрримор, командующий базой.

      Мы также познакомились с доктором Фрэнклэндом, еще одним ученым, который там работал. Он помог нам улизнуть с базы без пуль в спине. Он был другом отца Генри Найта и БОЛЬШИМ ПОКЛОННИКОМ ШЕРЛОКА.

      
        
          Ты просто завидуешь, что у меня есть фанаты.
        

      


       

      
        У меня тоже есть фанаты. Посмотри в Интернете блог «Девчонки Ватсона».

      


       

      
        
          Девчонки? Во множественном числе? Ты уверен?
        

      


      

      Мы отправились навестить нашего клиента. Оказалось, что во время сеансов психотерапии он вспомнил ещё кое-что о той ночи, когда умер его отец — два слова «либерти» и «в». Шерлок предложил снова отвезти Генри в овраг и посмотреть, не съест ли его кто-нибудь.

      Этот бесчеловечный план вызвал некоторую нервозность у Генри Найта.

      
        
          Генри Найт нервничает всегда. Он открывает банку с кофе так, будто ждет, что кто-то оттуда на него выпрыгнет.
        

      


      

      Ночью я заметил, как кто-то подает сигналы Морзе с помощью фонарика. Я записал сообщение.

      
        
          У.М.К.Р.А? Это было в сигнале? И куда эта зацепка тебя привела?
        

      


       

      
        Никуда. Совсем никуда. Вообще.

      


      Я рассказал об этом Шерлоку, но их с Генри Найтом больше интересовала гигантская собака, которую они только что встретили (хотя Шерлок долго отказывался признавать, что он видел чертову тварь).

      Я поругался с Шерлоком.

      
        
          Да? Прости, я, должно быть, не заметил.
        

      


      Но вскоре оттаял, когда он стал присылать мне фотографии брюнеток. Луизы Мортимер, если быть точным. Психотерапевта генри Найта. Она была в пабе и Шерлок хотел, чтобы я выудил из нее информацию.

      Я потерпел полный провал. Спасибо Бобу Фрэнклэнду, который заглянул в паб и раскрыл мою легенду «я старый друг Генри».

      Двойная неудача: она была не только очень мила, ее услуги могли бы пригодиться Шерлоку. В последнее время он вел себя ещё страннее, чем обычно.

      

      
        
          Я был в полном порядке.
        

        
          Я всего лишь пытался логически понять, как я мог видеть чудовищную собаку, которой не существует?
        

      


       

      Но, похоже, она все-таки существовала.

      Майкрофт отправил к нам Лестрейда, что вывело из себя Шерлока, но помогло разобраться с загадкой чека на покупку мяса в нашем «вегетарианском» отеле.

      

      Припертые к стене, наши хозяева признались, что завели большую собаку, которую иногда выпускали, чтобы поддержать легенду и привлечь больше туристов. Они держали собаку в старой шахте на болоте, но она стала слишком агрессивной, и им пришлось ее усыпить. Возможно ли, что именно ее видели и Шерлок и Найт?

      
        
          Нет, если только в питомниках не начали продавать собак размером с пони, с красными светящимися глазами.
        

      


      Шерлок уговорил своего брата предоставить ему доступ в «Баскервиль», чтобы проверить одну теорию. У нас было 24 часа. Майору Бэрримору это совсем не понравилось, но у него были связаны руки.

      Шерлок хотел чтобы я осмотрел лаборатории, в особенности лабораторию доктора Степлтон.

      Я приступил к этой задаче, зашел в лабораторию и…

      

      

      
        Не лучший мой момент.

      


      

      Я был уверен, что зверь загнал меня в ловушку в той лаборатории. Но выяснилось, что я, как и многие другие, был одурманен наркотиком, который влиял на сознание и вызывал галлюцинации.

      Шерлок позаимствовал оборудование доктора Степлтон, чтобы внимательно изучить сахар из дома Генри. Он был уверен, что наркотик содержался в нем (и решил меня им отравить… очень мило. Однажды я очнусь на операционном столе с руками Шерлока внутри, потому что у него «была теория, которую я хотел проверить»).

      
        
          Никогда! Разве что теория будет очень интересной.
        

      


      

      Наркотик был не в сахаре.

      Поэтому Шерлок отправился в свой Дворец Памяти. Он просто сидел и рылся в содержимом своей головы, пытаясь связать все воедино. Поразительно, но у него получилось.

      
        
          Это дисциплина, в которой я совершенствовался годами!
        

      


       

      
        Может, и я попробую.

        Начну с малого. Заведу Бунгало Памяти.

      


      Мы взломали базу данных «Баскервиля» и, используя высший уровень доступа майора Бэрримора, нашли засекреченную информацию и Проекте Х.А.У.Н.Д. — экспериментальной программе, которую в 80-х годах проводило ЦРУ в Либерти, штат Индиана.

      Проект возглавлял Боб Фрэнклэнд.

      

      Проект был направлен на разработку распыляемого токсина, который планировалось использовать в качестве оружия. Но долговременное воздействие химиката сводило испытуемых с ума. Они становились агрессивными.

      Совсем как Генри Найт, который, по словам Луизы Мортимер, только что стрелял в нее из пистолета, а потом убежал на болото.

      Мы нашли его там. Затем явился Фрэнклэнд. А в довершение прибежала собака, которую Билли и Гэри все-таки не усыпили. На данном этапе Шерлок уже ПО-НАСТОЯЩЕМУ наслаждался ситуацией. Мы с Лестрейдом были слишком заняты, пытаясь застрелить ненормальную агрессивную псину, поэтому нам было не до веселья.

      

      Отравляющее вещество было в тумане вокруг нас. У нас были галлюцинации, как и у Генри в ту ночь, когда Фрэнклэнд убил его отца. Найт узнал, над каким проектом работает Фрэнклэнд и пригрозил разоблачить его, поэтому ему пришлось испытать результат этой работы на себе.

      Фрэнклэнд сбежал, но в темноте не заметил, что зашел на минное поле, и в ночном небе полыхнул взрыв.

      И вот так, офицер, мы провели летние каникулы.

    
    
      

        Дело гигантской собаки 

      

      «Собака Баскервилей» — это, безусловно, самая известная история о Шерлоке Холмсе. Дойл написал повесть спустя пару лет после того, как убил своего героя. Ему пришла в голову идея создать серию мрачных рассказов о Дартмурте, и он понял, что ему нужен персонаж, похожий на Шерлока Холмса, чтобы воплотить свой замысел в жизнь. Но зачем придумывать кого-то нового, если у него уже был сам Шерлок Холмс? И кроме того, публика все еще шумно требовала возвращения полюбившегося героя, так что решение было принято. За годы, прошедшие с выхода повести, вышло двадцать четыре различных экранизации, от немого немецкого фильма 1914 года «Der Hund von Baskerville» до недавней адаптации ВВС с австралийцем Ричардом Роксбургом в роли Шерлока. Были сняты все возможные версии, вплоть до мультфильма (озвученного Питером о'Тулом) и комедийной пародии 1978 года с Питером Куком и Дадли Муром.

      Так что еще одна погоды не делает.

      «На нас лежала огромная ответственность, — говорит Марк Гэттис, сценарист эпизода, — потому что повесть очень хорошо известна и в ней много моментов, которые люди ожидают увидеть на экране. Это было ужасно трудно. Я начал дело с фразы: „Это просто сволочь, а не собака“».

      

      
        Кушинг и Морелл расследуют дело о собаке
      

       

      Любимой экранизацией Марка был фильм 1959 года, выпущенный «Хаммер Студиос», с Питером Кушингом в роли Холмса и Андре Морелло в роли Ватсона. Учитывая любовь Марка к фильмам ужасов, это совсем не удивительный выбор. Студия, прославившаяся циклом фильмов с рейтингом X (только для взрослых), приложила все усилия, чтобы сделать историю как можно более страшной и получить для фильма заветный рейтинг. Но картине был присвоен всего лишь рейтинг R (до 17 лет обязательно сопровождение родителя).

      «Эта экранизация Шерлока ближе всего к ужасам, — соглашается Марк, — хотя атмосферу слегка подпортило то, что создателям пришлось предоставить разумное объяснение событиям».

       

      И это одна из самых больших сложностей при экранизации истории…

      «Собака всегда разочаровывает! — смеется Марк. — У всех возникают трудности, когда дело доходит до собаки».

      

      
        Так Сидни Пэджет изобразил классическую историю
      

       

      Решив, что современным эквивалентом истории о приведениях будет теория заговоров, страх перед непознанной наукой, боязнь сильных мира сего и их дьявольских планов, Марк перенес действие из мрачного готического особняка на военную базу. «Баскервиль» превратился в центр исследований и разработок, похожий на Портон Даун: место, где в пробирках содержится химическое оружие, а в подземных лабораториях выращивают монстров.

      Другое серьезное отличие состоит в том, какое место занимает в истории Шерлок. В оригинальном рассказе он отсутствует большую часть повествования, что явно показывает, насколько неинтересен стал Дойлу персонаж, а вся тяжесть расследования ложится на плечи доктора Ватсона. Когда Холмс решает отправить Ватсона в Дартмур одного, сразу становится понятно, кто будет главным героем этой истории.

      

      
        Монстр, каким его увидел Генри Найт
      

       

      «Дело в том, — объяснил Марк журналисту Моргану Джеффри, — что лучший способ снять эту повесть — не относиться с ней слишком серьезно и захватить контроль над сюжетом. Приподнять шляпу перед оригиналом, а затем сказать: „Нет, он [Шерлок Холмс] определенно будет в этой истории!“».

    
    
      

        Собака Баскервиля. А как в книге? 

      

      
      Гигантская собака.В серии «Собака Баскервиля» много моментов из оригинала, переделанных на современный лад. Марк Гэттис нашел способ оставить в эпизоде бессмертную фразу «это были отпечатки лап огромной собаки», сделав архаичную фразеологию частью сюжета (прим, переводчика: в оригинале слово hound (в пер. с англ, собака, гончая), которое в современном английском уже не используется, его заменило слово dog).

      

      
      Утрата рыцарского титула.В оригинальной истории потенциальной жертвой страшной собаки был сэр Генри Баскервиль. Генри Найт, современное воплощение персонажа, потерял свой титул, но сохранил отсылку к нему в своей фамилии (прим переводчика: Knight в пер. с англ, означает рыцарь).

      
      Правда.«Если вы исключите невозможное, то, что останется, и будет правдой, сколь бы невероятным оно ни казалось». Это одна из самых знаменитых цитат Холмса. Слегка перефразированная, она звучит и в сериале.

      
      О, мистер Селден!В повести Бэрримор был дворецким в Баскервиль-холле и Ватсон застал его, когда он подавал сигналы фонарем брату своей жены. Брат, Генри Селден, был каторжником, сбежавшим из дартмурской тюрьмы. А также грандиозным ложным следом.

      Марк Гэттис оставил мерцающие вспышки света на болоте, но их источником теперь стали машины, ритмично раскачивающиеся в темноте, и из одной из них доносятся слова, сказанные запыхавшимся голосом: «мистер Селден, вы сделали это опять». Что же такое сделал Мистер Селден и как это может отразиться на страховой сумме автомобиля, остается воображению зрителей. То, что такие развлечения на природе называются «доггинг», очень хорошо вписывается в серию.

      

      
      Проводник света.Повесть открывается тем, что Шерлок осматривает трость, оставленную потенциальным клиентом. Он предлагает Ватсону попытаться, применив его метод, описать хозяина трости. (Очень похоже на момент из эпизода «Большая игра», когда Шерлок предлагает Джону осмотреть кроссовки). Когда Ватсон заканчивает свой анализ — и упускает практически все важное — Холмс говорит: «Ватсон, вы превзошли самого себя… Я не могу не отметить, что, описывая со свойственной вам любезностью мои скромные заслуги, вы обычно преуменьшаете свои собственные возможности. Если от вас самого не исходит яркое сияние, то вы, во всяком случае, являетесь проводником света. Мало ли таких людей, которые, не блистая талантом, все же обладают недюжинной способностью зажигать его в других! Я у вас в неоплатном долгу, друг мой».

      Похожий комплимент, возможно самый нелестный в истории, Шерлок делает Джону и в эпизоде.

    
    
      

        Кто еще надевал шляпу охотника за оленями 

      

      Голливудская поделка. Одной из самых известных экранизаций Холмса является четырнадцатая, снятая между 1939 и 1946 годами, с Бэзилом Рэтбоуном и Найджелом Брюсом в главных ролях.

      «Сняты дешево, но красиво смонтированы, — говорит Марк Гэттис. — Эти фильмы покоряют зрителей неподдельной искренностью».

      Первой за Холмса в Голливуде взялась киностудия «Двадцатый век Фокс», сняв экранизацию повести «Собаки Баскервилей». Это была замечательная готическая картина, выпущенная на волне всеобщего увлечения фильмами ужасов. Первоначально планировалось, что «Собака Баскервилей» станет единственным фильмом о Шерлоке, студия не планировала снимать продолжение. Рэтбоун до этого был известен в основном по ролям злодеев, поэтому он получил меньший процент от кассовых сборов, чем Ричард Грин (сыгравший сэра Генри Баскервиля), чье имя стояло первым на афише. Мгновенный огромный успех фильма и явная химия на экране между Рэтбоуном и Брюсом дали направление дальнейшим действиям: киностудия немедленно запустила в производство продолжение, и две главные звезды теперь занимали почетное место на рекламных материалах фильма.

      

      
        Легендарный Бэзил Рэтбоун в роли Холмса
      

       

      Продолжение, под названием «Приключения Шерлока Холмса», представляло собой плавильный котел сюжетов и идей. Фильм, который получился еще более легким и несерьезным, чем его предшественник, также собрал хорошую кассу. В нем появляется персонаж Мориарти, сыгранный Джорджем Зукко, чье лицо в 40-х станет хорошо известно всем любителям ужасов.

      Несмотря на успех картины, студия «Двадцатый век Фокс» решила не снимать больше фильмов о Шерлоке, поэтому в следующий раз он вернулся на экраны только в 1942 году с помощью «Юниверсал Пикчерс». Руководство студии увидело в рассказах Конан Дойла прекрасный материал для серии фильмов категории B — дешевых, быстро снятых, предназначенных для распространенных тогда сдвоенных сеансов в кинотеатрах, когда зрители могли посмотреть два фильма по цене одного.

      Выкупив права на персонажа у наследников Конан Дойла, они начали производство, оставив Рэтбоуна и Брюса в главных ролях, а также Мэри Гордон в роли миссис Хадсон.

      Что студия не собиралась оставлять, так это Викторианскую эпоху, в которой происходило действие предыдущих фильмов. В картине 1942 года «Шерлок Холмс и голос ужаса» зрители встречают уже современных Холмса и Ватсона, которые противостоят нацистам. Сюжет фильма строится на реальном факте: во время Второй мировой войны в Англии регулярно выходила немецкая пропагандистская радиопрограмма, которую вел «Лорд Гав-Гав». В 1944 году бесстрашная парочка переживает новые приключения: выходят фильмы «Паучиха», «Багровый коготь» и «Жемчужина смерти». К «Паучихе» создатели сериала «Шерлок» испытывают особо нежные чувства.

      

      
        «Ночной террор» — еще одно расследование непобедимого дуэта
      

       

      «Это квинтэссенция всех фильмов о Холмсе, — говорит Стивен Моффат. — Здесь соединилось больше рассказов, чем в любой другой экранизации».

      «Лучшие пятьдесят девять минут», — добавляет Марк, намекая на очень короткую продолжительность картины, что, впрочем, не было чем-то необычным для малобюджетных фильмов того времени.

      «Повествование развивается напряженно и стремительно, — говорит Стивен. — Прошло всего десять минут, а ты уже думаешь: „Все уже случилось, что еще можно показывать?!“».

      В 1945 году последовали фильмы «Дом страха», «Женщина в зеленом» и «Бегство в Алжир», а вышедшие в следующем году «Ночной террор» и «Прелюдия к убийству» завершили серию.

      В целом выпущено было 14 фильмов, и 12 из них сняли всего за пять лет. Не в последнюю очередь благодаря этим картинам, Холмс и Ватсон превратились в культовых персонажей, известных на весь мир, а Рэтбоун и Брюс для многих стали их идеальным воплощением. И это несмотря на то, что сюжеты этих фильмов зачастую не следовали оригиналу.

      Хотя сериал «Шерлок» во всем мире вызвал крайне положительную реакцию, призраки Рэтбоуна и Брюса 53 года спустя нависли и над ним.

      «Был один отзыв, который очень ругал современное время действия сериала, — объясняет Марк. — Его автор возмущался: „Это неправильный Шерлок Холмс! Он должен быть человеком Викторианской эпохи. Идите и посмотрите на Бэзила Рэтбоуна!“ Я почти что написал этому гению, чтобы пожелать удачного просмотра, ведь у него было на выбор целых два фильма из четырнадцати. Но к счастью, другие сделали это за меня!»

      

      
        Роберт Стивенс и Колин Блейкли — Холм и Ватсон в фильме Билла Уайлдера
      

       

      
      Частная жизнь.Выпущенный в 1970 году фильм «Частная жизнь Шерлока Холмса» получил очень неоднозначные отзывы, но, тем не менее, стал культовой классикой.

      С начала 50-х годов американские студии начали энергично выманивать аудиторию из уютных кресел перед телевизором в залы кинотеатров. Одним из способов это сделать стали так называемые картины для премьерного показа, необычайно длинные фильмы, шедшие с антрактом, которые сначала показывали в избранных кинотеатрах и только потом выпускали в широкий прокат (зачастую в урезанной версии). Эти эпические ленты, от классических пеплумов «Бен-гур» (1959) и «Спартак» (1960) до приключенческого боевика «Там, где гнездятся орлы» и заумного артхауса Стенли Кубрика «2001 год: Космическая одиссея», использовали все преимущества большого экрана и объемного звучания и предлагали своим зрителям прекрасную картинку и великолепные саундтреки.

      «Частная жизнь Шерлока Холмса», снятый Билли Уайлдером, представлял собой один из таких фильмов, и первоначально его должны были выпустить на экраны в полном хронометраже, однако возросшая осторожность киностудий, обеспокоенных провалами нескольких дорогостоящих проектов, привело к тому, что фильм был сильно урезан.

      Уайлдера заметили в 1940-х годах, когда он снял такие фильмы-нуары, как «Двойная страховка» (1944) и «Бульвар Сансет» (1950), а известность ему принесла серия легких комедий, включая «В джазе только девушки» с непревзойденной Мэрилин Монро. К сожалению, к концу 1960-х его карьера пошла на спад, и печальный опыт с Шерлоком Холмсом ситуацию не улучшил.

      

      В «Частной жизни Шерлока Холмсе» снялись Роберт Стивенс в роли Холмса и Колин Блейкли в роли Ватсона. По первоначальной задумке, фильм должен был состоять из четырех отдельных историй, но на окончательном монтаже осталось всего две: легкомысленная байка о Холмсе, который пытается избежать назойливого внимания русской балерины, утверждая, что он предпочитает мужчин (и у него отношения с Ватсоном), и геройское приключение со шпионами, подводными лодками и лох-несским чудовищем.

      Было отснято много дополнительного материала. Но, хотя эти материалы потом были включены в коммерческие релизы, до нас дошла только урезанная двухчасовая версия, показанная в кинотеатрах. Фильм сократил сам Уайлдер, а не студия: он был так же неуверен в первоначальном трехчасовом варианте, как и все остальные, и принял решение сам, без вмешательства вышестоящего руководства.

      Хотя по описанию фильма можно подумать, что наш детектив предстает там в весьма глупом свете, эта экранизация до сих пор остается у поклонников Шерлока Холмса одной из самых любимых.

      «Наш Майкрофт — это Майкрофт не Дойла, — признается Марк Гэттис, — а Билли Уайлдера». Ужасно толстый в книгах, в фильме Майкрофт, сыгранный Кристофером Ли, предстает сухим жилистым человеком, весьма коварным и хитроумным. Клуб «Диоген» — в оригинале Майкрофт учредил его как место для «самых необщительных людей Лондона» — здесь стал не более чем ширмой для деятельности Британской секретной службы.

      «Это удивительно меланхоличный фильм, — говорит Марк. Он одновременно почтительно и непочтительно относится к оригиналу».

      Несмотря на то что картина провалилась в прокате, она заняла достойное место в домашних видеоколлекциях и часто упоминается как одна из лучших экранизаций Холмса для большого экрана.

      

      
        Джереми Бретт и Дэвид Бурк примеряют образ Холмса и Ватсона
      

       

      
      Любимое дело.В течении многих лет образы Холмса и Ватсона были неразрывно связаны с Бэзилом Рэтбоуном и Найджелом Брюсом, несмотря на то, что множество других актеров появлялось в этих ролях. Однако в 1984 году, с выходом новой серии экранизаций, снятой телекомпанией «Гранада Телевижн», ситуация начала меняться. На роль Шерлока был взят Джереми Бретт, и он сыграл его с такой страстью и решимостью, что зрителям порой казалось, что ему тесно в маленькой коробке телевизора. Стремясь стать лучшим, самым достоверным Холмсом из всех — намерение, которое вызвала скорее одержимость ролью, чем тщеславие, — Бретт очень тщательно изучил своего персонажа и сильно вжился в роль, возможно, даже слишком сильно.

      Бретт был давним другом Роберта Стивенса. Будучи осведомленным о нестабильной психике Бретта и памятуя о своем собственном опыте с «Частной жизнью Шерлока Холмса», он попытался убедить его не браться за эту роль. «Мне повезло, что она меня не убила, — сказал он Бретту. — Тебе придется пройти через такой ад, чтобы влезть в шкуру этого персонажа, что это тебя разрушит».

      Бретту был в 1986 году поставлен диагноз биполярное расстройство, а за те годы, пока он играл Шерлока, его психическое состояние еще больше ухудшилось. Ему прописали таблетки литиума от депрессии, что серьезно подорвало его здоровье, повредив сердце, а также вызвав задержку жидкости, путаницу в мыслях. Съемочной группе пришлось пройти через многие испытания, чтобы привыкнуть к Бретту и наладить рабочий процесс. Кроме того, он был достойной парой своему персонажу в том, что касалось потребления табака: по словам его современников, он выкуривал больше шестидесяти сигарет в день.

      

      
        Джереми Бретт готовился к роли Холмса в течение десяти лет
      

       

      У него все чаще стали случаться маниакальные эпизоды, различные по тяжести, и после особо сильного приступа его нашли в Клапхэм Коммон, неподалеку от его дома, босого, окровавленного, поглощенного разговором с воображаемым собеседником. «Я пытаюсь, — скажет он позже своей подруге и сиделке Линде Претчер. — Я, черт побери, пытаюсь стряхнусь его с себя, но Холмс и сейчас преследует меня». Похоже, Роберт Стивенс был прав в своем предостережении.

      В самом конце его работы над телесериалом Бретт уже с трудом мог читать сценарии, и при нем постоянно находилась Линда. То, что он по-прежнему блестяще играл свою роль, является доказательством его несомненного таланта, однако в одном из последних эпизодов Чарльзу Грею, игравшему Майкрофта Холмса, пришлось завершить расследование вместо своего сериального брата, так как Бретт просто был не состоянии выйти на съемочную площадку.

      Но болезнь Бретта не должна бросать тень на его работу, на то, что является одной из лучших экранизаций Шерлока Холмса в истории. На роль Джона Ватсона изначально был взят Дэвид Бурк, однако спустя две серии его заменили Эдвардом Хардвиком, который играл Ватсона до конца серий. Вместе с Джереми Бреттом, они подарили нам еще одно замечательное воплощение персонажей сэра Артура Конан Дойла, и для многих стали идеальными исполнителями этих ролей.

      Сериал закончился в 1994 году. Всего было снято 36 эпизодов по 50 минут каждый, а также были отдельно выпущены пять полнометражных фильмов. Бретт умер через год после того, как последняя серия вышла на экраны.

    
    
      

        Заметки по делу «Рейхенбахский водопад» 

      

       

      

      

      Когда я начал складывать вместе эти разрозненные куски информации, собирать документы, записки, статьи из газет, я делал это, потому что был горд. Горд что знал человека, который стоял позади каждой фотографии, каждой буквы, каждой газетной вырезки. Я думал, что возможно эти материалы помогут мне, я не знаю, создать что-то. Думал превратить их в нечто большее. Книгу, может.

      Я знаю, что он этого не одобрял. Он ясно выразил свое мнение на каждой из этих страниц. Впрочем, это не совсем правда: он не столько возражал, сколько комментировал. Если и была вещь, которую он всегда любил, то это внимание.

      Но я не считаю эти материалы книгой. Больше не считаю.

      Это — обрывки информации — моменты из жизни, окно в то время, которое я провел с самым удивительным человеком из всех, кого когда-либо знал. Моим другом. Моим лучшим другом. Шерлоком Холмсом.

      А это эпитафия. Заметки о том, что подвело его к краю. Наше последнее дело.

      Эти материалы — памятник.

      

      Все началось с того, что я предложил Шерлоку ненадолго отказаться от громких дел, чтобы не светиться в заголовках газет. После успеха с «Рейхенбахским водопадом» на нас было направлено очень много внимания, и это был только вопрос времени, когда пресса на нас ополчится. Сначала журналисты возносят людей до небес, а затем рвут на части.

      Но затем появился Мориарти.

      

      
        
          Преступление века?
        

        
        Автор: Эндрю Хикки, криминальным репортер

        В Парламенте задаются вопросом, как случилось так, что в одно и то же время системы безопасности Лондонского Тауэра, тюрьмы Пентовиль и Банка Англии оказались взломаны одним и тем же человеком — Джеймсом Мориарти.

        Мы располагаем неподтвержденными сведениями, что любимая ищейка Скотланд-Ярда, Шерлок Холмс, был привлечен к делу, чтобы помочь полиции разобраться в этом возмутительно дерзком преступлении.

      


      
        
          Скотланд-Ярд вызывает «любимого детектива нации» свидетелем по делу Мориарти
        

        Джанет Оуэн

        Вчера в деле произошел неожиданный поворот, достойный рассказов Конан Дойла: стало известно, что Шерлок Холмс станет экспертным свидетелем в суде над «Джимом» Мориарти. Это дело, которое многие уже называют судебным процессом века, имеет все составляющие голливудского блокбастера: королевская семья, Скотланд-Ярд, деньги и корысть, вырвавшиеся на свободу и жаждущие мести заключенные. Это дело, несмотря на то что оно пронизано иронией и интригой, показывает, насколько глубоко больно наше общество.

        Мистер Холмс, известный своей немногословностью, отказался давать…

      


      

      Несмотря на мои попытки отучить его выпендриваться на публике, появление Шерлока на свидетельской трибуне прошло неудачно.

      Это не стало сюрпризом, им стал вердикт присяжных. Мориарти не предоставил никаких доказательств своей невиновности, и тем не менее…

      
        
          Экспертный свидетель обвинен в неуважении к суду
        

        Сегодня во время процесса над Мориарти экспертный свидетель и известный детектив Шерлок Холмс оскорбил судью и сам оказался на скамье подсудимых!

        Когда его попросили описать обвиняемого, Мистер Холмс сказал: «Джеймс Мориарти вовсе не человек. Он паук. Паук в центре преступной паутины, в…

        …чество нитей, и он в точности знает, как дергать за каждую из них». Далее Мистер Холмс прочел лекцию адвокату обвинения, рассказывая об основном роде занятий присяжных, а потом перешел к судье, описав интимные привычки достопочтенного джентльмена, а также то, как они связаны с секретарем суда мистером Форрестером.

      


      

      Мориарти нанес прощальный визит Шерлоку, чтобы похвастаться технологией, которая позволила ему пробраться в три самых охраняемых здания страны. У него был ключ — пара строчек компьютерного кода, которые означали, что он может взломать что угодно: открыть любые двери, опустошить банковские счета, запустить ракеты…

      Но на самом деле все, чего он хотел — это сломить Шерлока.

      
        
          Шерлок: шокирующая правда
        

        Эксклюзив

        
          (Близкий друг Ричард Брук рассказывает все)
        

        Суперсыщик Шерлок сегодня был публично уличен в мошенничестве, благодаря откровениям, которые, несомненно, потрясут его новообретенную толпу фанатов.

        Безработный актер Ричард Брук дал эксклюзивное интервью газете «Сан», в котором признался, что он был нанят Шерлоком Холмсом, чтобы сыграть роль в грандиозной мистификации, призванной одурачить британскую публику и заставить ее поверить в «экстраординарные детективные способности» Холмса.

        Брук, который был знаком с Холмсом уже много лет и до недавнего времени считал его близким другом…

      


      

      Как-будто грязи в газетах было недостаточно, Майкрофт решил просветить нас о наших новых соседях.

      Сулеймани, албанский боевик, — как оказалось, живет через две двери от нас.

      Людмила Дьяченко, русский киллер, снимает квартиру напротив.

      Стефан Трибек, наемник из Восточной Европы, начал работать в мастерской по ремонту компьютеров на углу.

      Джауме Гаусс, боливийский снайпер, снимает квартиру на верхнем этаже в доме через дорогу.

      Майкрофт хотел, чтобы я присмотрел за Шерлоком. Чтобы уберег его. Я пытался.

      

      Вернувшись на Бейкер-стрит, я нашел маленький коричневый конверт, запечатанный воском, в котором не было ничего, кроме хлебных крошек. Я не имел никакого представления, что это может означать, а прежде чем успел спросить Шерлока, Лестрейду потребовалась наша помощь в другом деле — похищение в школе «Сент-Олдэйт».

      Макс и Клодетт Брюл, семь лет и девять лет, дети Руфуса Брюла, посла в США. Посол попросил чтобы именно Шерлок занялся расследованием.

      

      Шерлок сначала осмотрел комнату мальчика и пришел к выводу что он успел — за те несколько секунд, которые прошли между тем, как он увидел незнакомца, идущего в его комнату, и оказался схвачен — оставить послание. Звонок Андерсону, и его правота была доказана.

      Послание было написано с помощью льняного масла, единственного, что у Макса нашлось под рукой, поскольку ранее он смазывал им крикетную биту. Мальчик прошел по маслу, оставив следы, по которым мы поняли, каким образом его и его сестру вытащили в коридор.

      
        1. Известь

        2. Асфальт

        3. Кирпичная пыль

        4. Растения

        5. ?????

      


      Убежденный, что за похищением стоит Мориарти, Шерлок взял образец масла со следа, оставленного похитителем, и изучил его в лаборатории.

      

      Затем я заметил на одной из фотографий с места происшествия конверт, идентичный тому, который я нашел перед нашей дверью.

      Шерлоку немедленно пришла в голову мысль о сказках: Гензель и Гретель, которые по следу из хлебных крошек пришли к жилищу ведьмы, домику, построенному из сладостей.

      Шерлок нашел недостающий компонент в анализе масла с подошвы похитителя. Полиглицерил полирицинолеат — используется при производстве шоколада.

      

      Нам нужно было найти такое место в Лондоне, где были бы все пять веществ, найденных при анализе следов похитителя. Наиболее вероятным вариантом являлась заброшенная кондитерская фабрика.

      Шерлок подключил к делу свою сеть бездомных, поставив задачу найти все подходящие объекты. В конце концов Шерлок остановился на городе Эддлстон к юго-западу от Лондона, где около речки стояло несколько заброшенных фабрик.

      
        Торопись. Они умирают!

      


      

      Мы нашли детей, насмерть перепуганных, прячущихся в темном углу. Им не оставили никакой еды, кроме конфет, обертки которых были покрыты ртутью. Чем голоднее они становились, тем больше конфет они ели и тем больше яда поступало в их организм. Если бы мы нашли их чуть позже, они были бы уже мертвы.

      Шерлок попытался задать Клодетт Брюл несколько вопросов, но она закричала, как только его увидела. И это, этот мастерский ход Мориарти, восстановило против него Скотланд-Ярд.

      Лестрейд был единственным, кто всегда поддерживал Шерлока. Больше он никому не нравился. Но они терпели его. А теперь перестали. Теперь они стали рассматривать возможность того, что именно Шерлок был похитителем.

      Шерлок вернулся на Бейкер-стрит, я последовал за ним. Разве я не всегда, так или иначе, это делал? Я не видел, что случилось, но Шерлок мне рассказал: его почти сбила машина, но мужчина успел вытащить его из-под колес. И этот мужчина затем был застрелен снайпером, оставшимся незамеченным.

      Я узнал спасителя Шерлока по фотографии, которую мне показал Майкрофт: Сулеймани, албанец.

      Этот случай убедил Шерлока в том, что наемники здесь не для того, чтобы ему навредить: напротив — они защищали его. У него было что-то, очень нужное им всем. Но что?

      Мы обыскали всю квартиру, и Шерлок нашел камеру, спрятанную на одной из книжных полок. Мы уже какое-то время находились под наблюдением.

      

      Еще одно послание от Мориарти, Ужасного Злодея из сказок, и на нашем пороге объявилась полиция, а мне нужно было принять решение, на чьей я стороне.

      

      
        
          Гениальный детектив в бегах
        

        
        Автор:Эйлин Хикки, криминальный репортер

        
          Шерлок Холмс разыскивается полицией.
        

        Во время расследования похищения детей посла были найдены улики, которые позволяют предположить, что мистер Холмс с самого начала был заодно с похитителями.

        «Мне всегда казалось подозрительным то, — говорит сотрудник Скотланд-Ярда», — как он вечно знал все ответы. Что ж, теперь понятно. Совсем не трудно раскрыть преступление, которое ты же сам и совершил.

        Это скандальное откровение не единственное: другая газета пообещала своим читателям разоблачительный материал, который прольет свет на отношения между мистером Холмсом и Джейсом Мориарти, который, как утверждает издание, на самом деле является безработным актером Ричардом Бруком, нанятым Холмсом для того, чтобы сыграть роль короля преступного мира.

        
          Нападение
        

        Квартиру мистера Холмса на Бейкер-стрит посетили полицейские с намерением арестовать его и отвезти в участок. Поначалу покорно приняв арест, Холмс впоследствии сбежал от полицейских в компании своего коллеги и соседа по квартире Джона Ватсона. Ватсон, убежденный холостяк, по слухам, напал на главного констебля во время ареста, и, хотя мистер Холмс утверждал, что молодой доктор был его заложником, предполагается, что он добровольно пошел со своим близким другом.

      


      

      Первое, что мы сделали, будучи в бегах, это допросили одного из киллеров, которых послали за нами наблюдать. Им был нужен компьютерный код, ключ, который Мориарти использовал, чтобы проникнуть в Лондонский Тауэр, Пентонвиль и Банк Англии. Он спрятал его в нашей квартире.

      Но где был он сам? Мы решили попытаться узнать это у Кити Рейли, журналистки, которая обещала сенсационный материал о «Ричарде Бруке».

      И, придя к ней в квартиру, мы неожиданно обнаружили и Мориарти. Он продолжал настаивать на том, что он всего лишь Ричард Брук, не очень известный актер.

      
        
          Резюме
        

        Ричард Брук

        richard@r-brook.co.uk

        Tel: 020 7946 0749

        5 Cranston Hill,

        London WIA 9 CM

        
        Образование.Бакалавр искусств (диплом с отличием). Актёрская игра для сцены и экрана

        
        Обо мне.Рост 178 см. Цвет глаз: карие. Дата рождения: 1976

        Обладаю сертификатами Британской академии боя для театра и кино об окончании курсов по сценическому бою и верховой езде. Брал уроки танцев, подводного плавания, тенниса, ходьбы на лыжах, а также окончил компьютерные курсы.

        Рич наиболее известен по роли молодого анестезиолога Брайана Стоукса в многосерийной медицинской драме на ВВС 1 «Неотложка».

        
          Роли в театре:
        

        Долгое путешествие в ночь, Эдмунд — Национальный театр (мировой тур)

        Как вам это понравится, Тачстоун — Королевский шекспировский театр

        Большие надежды, Рассказчик — Драматический театр Ливерпуля

        Как важно быть серьезным, Алджи — Театр Ивонны Арно

        Одиссея, Ахиллес — Фестивальный театр Чичестера

      


      

      
        Недавние статьи

        
          «Гамлет нового поколения»
        

        Потребовалось почти два года подготовки, но в городе Сурбитон в графстве Суррей теперь есть свой собственный городской театр. И сегодня занавес поднимется, чтобы представить публике первую постановку — шекспировского «Гамлета». Режиссером и исполнителем главной роли является телезвезда BBC 1 «Неотложка». Остальные актеры, занятые в спектакле, практически не известны широкой публике.

      


      У него было полно доказательств: резюме, пресс-релизы, DVD…

      Но хуже всего то, что он знал очень многое о жизни Шерлока, о его детстве, юности, о тех вещах, которые может знать только близкий человек. О вещах, которые заставят людей ему поверить.

      Он узнал все от Майкрофта.

      Майкрофт неделями допрашивал его, но так и не смог получить от него ничего, кроме крупиц информации. А Мориарти получил несравненно больше.

      

      Мой рассказ почти завершен. Мы прятались в госпитале Сент-Бартс, не зная, что делать дальше, когда мне позвонил человек, утверждавший что он из Скотланд-Ярда. Мне сказали, что в миссис Хадсон стреляли. Мне сказали, что она при смерти. Я поругался в Шерлоком, когда он отказался идти со мной. Я сказал ему такие вещи, о которых всем сердцем сейчас жалею. Потому что он знал. Он всегда все знал. Это был обман, с миссис Хадсон все было в порядке.

      Когда я вернулся к госпиталю, он был на крыше. Шерлок. Стоял на самом краю. Он позвонил мне. Попытался убедить, что он — фальшивка. Что все, что они о нем говорили, было правдой. Я не поверил ему. И никогда не поверю. Его заставили это сказать. Ему пришлось.

      Потом он прыгнул.

      Я так многим ему обязан. Он был мне так нужен. Он по-прежнему нужен мне.

      Но его больше нет.

      Он сказал мне однажды, что я не должен превращать людей в героев. Он сказал, что героев не существует, а если и существовали бы, он не был бы одним из них.

      Это означало только одно. Он не всегда и не во всем был прав.

      

      
        Делать выводы, не имея всех фактов, — ошибка.
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